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  Аббревиатуры и сокращения 

АМОГ Альянс малых островных государств 

ВММ Варшавский международный механизм по потерям и ущербу 

в результате воздействий изменения климата 

ВО сессии вспомогательных органов 

ВОКНТА Вспомогательный орган для консультирования по научным 

и техническим аспектам 

ВОО Вспомогательный орган по осуществлению 

ГЦОС Группа за целостность окружающей среды 

ГЭН Группа экспертов по наименее развитым странам 

ГЭФ Глобальный экологический фонд 

ДСРНУВ долгосрочная(ые) стратегия(и) развития при низком уровне 

выбросов 

ЕС Европейский союз 

ЗКФ Зеленый климатический фонд 

КС Конференция Сторон 

КС/СС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания 

Сторон Киотского протокола 

КСС Конференция Сторон, действующая в качестве совещания 

Сторон Парижского соглашения 

НАЛАКБ Независимая ассоциация для Латинской Америки и Карибского 

бассейна 

НПА национальный план в области адаптации 

НПО неправительственная организация 

НРС наименее развитые страны 

ОНУВ определяемый на национальном уровне вклад 

РСЕ Развивающиеся страны-единомышленники 

ФНРС Фонд для наименее развитых стран 
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 I. Открытие сессии 
(Пункт 1 повестки дня) 

1. ВОО 60 состоялась в Боннском всемирном центре конференций в Бонне, 

Германия, с 3 по 13 июня 2024 года. 

2. Сессию открыл Председатель ВОО Набил Мунир (Пакистан), который 

приветствовал все Стороны и всех наблюдателей. Он также приветствовал Гонсало 

Гуаикиля (Чили) в качестве заместителя Председателя и Айсин Турпанчи (Турция) 

в качестве Докладчика. 

3. На открытии с приветственным словом выступил Исполнительный секретарь 

РКИКООН Саймон Стил1; делегаты также отдали дань уважения покойному Даниэлю 

Мачадо да Фонсеки (Бразилия) за его значительный вклад в процесс РКИКООН. 

 II. Организационные вопросы 
(Пункт 2 повестки дня) 

 A. Утверждение повестки дня 

(Подпункт 2 а) повестки дня) 

4. На своем 1-м заседании, состоявшемся одновременно с 1-м заседанием 

ВОКНТА 60 3 июня, ВОО рассмотрел записку Исполнительного секретаря, 

содержащую предварительную повестку дня и аннотации2. Председатель напомнил, 

что в ходе предсессионных консультаций Стороны выразили готовность к работе в 

ходе сессии и широкую поддержку предложенного подхода к утверждению повестки 

дня. 

5. На том же заседании Председатель предложил утвердить повестку дня, 

за исключением пунктов 20–21 предварительной повестки дня, при том понимании, 

что он проведет консультации по дальнейшим действиям в отношении этих вопросов3. 

6. По предложению Председателя ВОО утвердил следующую повестку дня4: 

1. Открытие сессии. 

2. Организационные вопросы: 

a) утверждение повестки дня; 

b) выборы других должностных лиц, помимо Председателя; 

c) организация работы сессии; 

d) многосторонняя оценка в рамках процесса международных 

оценки и рассмотрения; 

e) стимулирующий обмен мнениями в рамках процесса 

международных консультаций и анализа; 

f) санкционированные мероприятия.  

  

 1 Заявление можно прослушать на сайте https://unfccc.int/event/sbsta-and-sbi-1st-plenary-meetings 

(начиная с 0:01:11). 

 2 FCCC/SBI/2024/4. 

 3 На 3-м заседании 13 июня Председатель сообщил, что, несмотря на то что 7 июня Стороны 

провели конструктивные обсуждения в ходе консультаций по этому вопросу, консенсуса 

по дальнейшим действиям достигнуто не было. 

 4 Общие пункты повестки дня ВОО 60 — ВОКНТА 60 отмечены звездочкой. 

https://unfccc.int/event/sbsta-and-sbi-1st-plenary-meetings
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/4
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3. Представление информации Сторонами, включенными в приложение I 

к Конвенции, и ее рассмотрение: 

a) положение в области представления и рассмотрения 

национальных сообщений и двухгодичных докладов Сторон, 

включенных в приложение I к Конвенции; 

b) компиляция и обобщение двухгодичных докладов Сторон, 

включенных в приложение I к Конвенции;  

c) доклад о данных национальных кадастров парниковых газов 

Сторон, включенных в приложение I к Конвенции. 

4. Представление информации Сторонами, не включенными 

в приложение I к Конвенции: 

a) информация, содержащаяся в национальных сообщениях Сторон, 

не включенных в приложение I к Конвенции; 

b) оказание финансовой и технической поддержки; 

c) краткие доклады о техническом анализе двухгодичных докладов, 

содержащих обновленную информацию, Сторон, не включенных 

в приложение I к Конвенции. 

5. Вопросы, связанные с глобальным подведением итогов 

a) процедурные и логистические элементы общего процесса 

глобального подведения итогов*; 

b) порядок проведения диалога Объединенных Арабских Эмиратов 

по внедрению результатов глобального подведения итогов, 

упомянутого в пункте 97 решения 1/CMA.5. 

6. Шарм-эш-Шейхская программа работы по амбициозности 

и осуществлению действий по предотвращению изменения климата*. 

7. Принятая в Объединенных Арабских Эмиратах программа работы 

по обеспечению справедливого перехода*. 

8. Вопросы, связанные с форумом по воздействию осуществления мер 

реагирования, обслуживающим Конвенцию, Киотский протокол 

и Парижское соглашение*. 

9. Шарм-эш-Шейхская совместная работа по осуществлению 

климатических действий в области сельского хозяйства 

и продовольственной безопасности*. 

10. Вопросы, связанные с адаптацией: 

a) вопросы, связанные с глобальной целью по адаптации*; 

b) доклад Комитета по адаптации и обзор прогресса в работе, 

эффективности и функционирования Комитета по адаптации*; 

c) национальные планы в области адаптации. 

11. Вопросы, касающиеся наименее развитых стран. 

12. Круг ведения для обзора 2024 года, посвященного функционированию 

Варшавского международного механизма по потерям и ущербу 

в результате воздействий изменения климата*. 

13. Разработка и передача технологий и создание Механизма 

по технологиям: связи между Механизмом по технологиям 

и Финансовым механизмом. 

14. Вопросы, связанные с Адаптационным фондом. 

15. Вопросы, касающиеся укрепления потенциала. 
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16. Организационные мероприятия в связи с проведением 

межправительственных совещаний. 

17. Гендерные вопросы и изменение климата. 

18. Вопросы, связанные с действиями по расширению прав и возможностей 

для борьбы с изменением климата. 

19. Административные, финансовые и институциональные вопросы. 

20. Прочие вопросы. 

21. Закрытие сессии и доклад о работе сессии. 

7. С заявлениями выступили представители трех Сторон, в том числе 

два представителя от имени групп Сторон: Группы африканских государств и РСЕ5. 

 B. Выборы других должностных лиц, помимо Председателя 

(Подпункт 2 b) повестки дня) 

8. На 1-м заседании Председатель напомнил, что ВОО должен избрать 

заместителя Председателя и Докладчика на 2024 год. На 3-м заседании 13 июня ВОО 

переизбрал Гонсало Гуаикиля своим заместителем Председателя, однако 

Председатель проинформировал ВОО о том, что секретариат не получил никаких 

кандидатур на должность Докладчика. В соответствии с пунктом 2 правила 22 

применяемого проекта правил процедуры действующий Докладчик Айсин Турпанчи 

будет исполнять свои обязанности до избрания ее преемника на ВОО 61 (ноябрь 

2024 года). 

 C. Организация работы сессии 

(Подпункт 2 с) повестки дня) 

9. На 1-м заседании Председатель призвал Стороны к конструктивному участию 

в переговорах и соблюдению сроков проведения заседаний, а также напомнил о том, 

что все группы должны завершить свою работу до 18 ч 00 мин 12 июня, чтобы 

обеспечить своевременную подготовку проекта выводов на всех официальных языках 

Организации Объединенных Наций для заключительного пленарного заседания 

13 июня. Он призвал Стороны по возможности сохранить открытость всех 

неофициальных консультаций для наблюдателей в соответствии со стандартной 

практикой6. 

10. По предложению Председателя ВОО принял решение действовать на этой 

основе и в соответствии с ранее принятыми ВОО выводами7 о своевременном 

завершении переговоров и соответствующих методах работы. 

11. На 2-м заседании ВОО, состоявшемся одновременно с 2-м заседанием 

ВОКНТА 60 3 июня, с заявлениями выступили представители 30 Сторон, в том числе 

14 от имени групп Сторон: Группы африканских государств; НАЛАКБ; АМОГ; 

Группы арабских государств; Боливарианского альянса для народов нашей 

Америки — Договора народов о торговле; Бразилии, Индии, Китая и Южной Африки; 

Коалиции государств с тропическими лесами; ГЦОС; ЕС и его государств-членов; 

Группы 77 и Китая; Группы СУР (ранее Аргентина, Бразилия и Уругвай); НРС; РСЕ и 

Зонтичной группы8. С заявлениями также выступили представители семи организаций 

системы Организация Объединенных Наций и других межправительственных 

организаций: Глобальной системы наблюдения за климатом, Межправительственной 

  

 5 Заявления можно прослушать на сайте https:/unfccc.int/event/sbsta-and-sbi-1st-plenary-meetings 

(начиная с 0:31:45, 0:57:05 и 1:06:23). 

 6 См. документы FCCC/SBI/2011/7, п. 167, и FCCC/SBI/2014/8, пп. 222–225. 

 7 FCCC/SBI/2014/8, пп. 213 и 218–221. 

 8 Заявления можно прослушать на сайте https://unfccc.int/event/sbsta-and-sbi-2nd-plenary-meetings 

(начиная с 1:56:47). 

https://unfccc.int/event/sbsta-and-sbi-1st-plenary-meetings
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2011/7
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2014/8
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2014/8
https://unfccc.int/event/sbsta-and-sbi-2nd-plenary-meetings
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океанографической комиссии Организации Объединенных Наций по вопросам 

образования, науки и культуры, Международной организации гражданской авиации, 

Международной морской организации, Межправительственной группы экспертов по 

изменению климата, Всемирной программы исследования климата и Всемирной 

метеорологической организации9; а также представители восьми НПО, входящих 

в РКИКООН: представители предпринимательских и промышленных, детских 

и молодежных, природоохранных, научно-исследовательских и независимых, 

профсоюзных НПО, организаций коренных народов, органов местного 

самоуправления и муниципальных властей, а также объединения по вопросам прав 

женщин и гендерного равенства10. 

12. С документами, подготовленными для этой сессии, можно ознакомиться 

на веб-сайте РКИКООН11. 

 D. Многосторонняя оценка в рамках процесса международных 

оценки и рассмотрения 

(Подпункт 2 d) повестки дня) 

13. На своем 1-м заседании ВОО принял к сведению представленную его 

Председателем информацию о второй сессии рабочей группы по многосторонней 

оценке в рамках пятого и заключительного цикла международного процесса оценки и 

рассмотрения12, которая была приурочена к этой сессии и прошла с участием 

15 Сторон, включенных в приложение I к Конвенции13, 14. 

 E. Стимулирующий обмен мнениями в рамках процесса 

международных консультаций и анализа 

(Подпункт 2 е) повестки дня) 

14. На своем 1-м заседании ВОО принял к сведению представленную 

его Председателем информацию о шестнадцатом рабочем совещании для 

стимулирующего обмена мнениями в рамках процесса международных консультаций 

и анализа15, которое было приурочено к этой сессии и прошло с участием восьми 

Сторон, не включенных в приложение I к Конвенции16. Представитель одной из 

Сторон выступил с заявлением17. 

 F. Санкционированные мероприятия 

(Подпункт 2 f) повестки дня) 

15. На своем 1-м заседании ВОО принял к сведению представленную 

Председателем информацию о санкционированных мероприятиях, приуроченных 

к данной сессии18, включая третий и последний Глазговский диалог. 

  

 9 Как указано в сноске 8 выше (начиная с 4:51:09). 

 10 Как указано в сноске 8 выше (начиная с 5:22:57). 

 11 https://unfccc.int/event/sbi-60. 

 12 См. URL: https://unfccc.int/Second_MA_fifth_IAR_cycle. 

 13 Австрия, Беларусь, Германия, Греция, Дания, Италия, Кипр, Мальта, Новая Зеландия, 

Российская Федерация, Румыния, Франция, Чехия, Швеция и Эстония. 

 14 Краткие доклады о многосторонних оценках этих 15 Сторон содержатся в документе 

FCCC/SBI/2024/13/Add.2. 

 15 См. URL: https://unfccc.int/sixteenth-workshop-of-the-facilitative-sharing-of-views-fsv. 

 16 Босния и Герцеговина, Габон, Демократическая Республика Конго, Малайзия, Мексика, 

Сан-Томе и Принсипи, Сингапур и Сомали. 

 17 Как указано в сноске 5 выше (начиная с 1:17:22). 

 18 См. документ FCCC/SBI/2024/4, пп. 12–33. 

https://unfccc.int/event/sbi-60
https://unfccc.int/Second_MA_fifth_IAR_cycle
http://undocs.org/en/FCCC/SBI/2024/13/Add.2
https://unfccc.int/sixteenth-workshop-of-the-facilitative-sharing-of-views-fsv
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/4
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 III. Представление информации Сторонами, включенными 
в приложение I к Конвенции, и ее рассмотрение 
(Пункт 3 повестки дня) 

16. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть каждый подпункт 

в рамках этого пункта повестки дня в ходе неофициальных консультаций 

при совместной координации Тоби Хеджера (Соединенные Штаты Америки) и Тянь 

Вана (Китай). 

 A. Положение в области представления и рассмотрения 

национальных сообщений и двухгодичных докладов Сторон, 

включенных в приложение I к Конвенции 

(Подпункт 3 а) повестки дня) 

17. ВОО рассмотрел записку секретариата о положении в области представления 

и рассмотрения национальных сообщений и двухгодичных докладов19. На своем 

3-м заседании ВОО принял решение продолжить рассмотрение данного вопроса 

на ВОО 61. 

 B. Компиляция и обобщение двухгодичных докладов Сторон, 

включенных в приложение I к Конвенции 

(Подпункт 3 b) повестки дня) 

18. ВОО рассмотрел компиляцию и обобщение секретариатом пятых двухгодичных 

докладов Сторон, включенных в Приложение I к Конвенции20. На своем 3-м заседании 

ВОО принял решение продолжить рассмотрение данного вопроса на ВОО 61. 

 C. Доклад о данных национальных кадастров парниковых газов 

Сторон, включенных в приложение I к Конвенции 

(Подпункт 3 с) повестки дня) 

19. ВОО рассмотрел доклад секретариата о данных национальных кадастров 

парниковых газов21 Сторон, включенных в приложение I к Конвенции. На своем 

3-м заседании ВОО принял решение продолжить рассмотрение данного вопроса 

на ВОО 61. 

 IV. Представление информации Сторонами, 
не включенными в приложение I к Конвенции 
(Пункт 4 повестки дня) 

 A. Информация, содержащаяся в национальных сообщениях Сторон, 

не включенных в приложение I к Конвенции 

(Подпункт 4 а) повестки дня 

20. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос 

в ходе неофициальных консультаций при совместной координации Маусами 

Десаи (Соединенные Штаты Америки) и Марсело Рочи (Бразилия). 

  

 19 FCCC/SBI/2024/INF.3. 

 20 FCCC/SBI/2023/INF.7 и Corr.1 и Add.1. 

 21 FCCC/SBI/2023/15. 

http://undocs.org/en/FCCC/SBI/2024/INF.3
http://undocs.org/en/FCCC/SBI/2023/INF.7
http://undocs.org/en/FCCC/SBI/2023/INF.7/Corr.1
http://undocs.org/en/FCCC/SBI/2023/INF.7/Add.1
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2023/15
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21. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел информацию, содержащуюся 

в национальных сообщениях Сторон, не включенных в Приложение I к Конвенции, 

и принял решение продолжить рассмотрение этого вопроса на ВОО 6122. 

 B. Оказание финансовой и технической поддержки 

(Подпункт 4 b) повестки дня) 

22. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос 

в ходе неофициальных консультаций при совместной координации Стивена 

Брайна (Австралия) и Сандры Мотшванеди (Южная Африка) 

23. ВОО провел конструктивные обсуждения по этому вопросу в рамках данной 

сессии. На своем 3-м заседании ВОО принял решение продолжить рассмотрение этого 

вопроса на ВОО 61 с учетом проекта текста, подготовленного сокоординаторами по 

данному подпункту повестки дня23. 

 C. Краткие доклады о техническом анализе двухгодичных докладов, 

содержащих обновленную информацию, Сторон, не включенных 

в приложение I к Конвенции 

(Подпункт 4 с) повестки дня) 

24. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Маусами Десаи 

и Марсело Рочи. 

25. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и постановил принять к сведению 

опубликованные по состоянию на 3 апреля 2024 года краткие доклады о техническом 

анализе двухгодичных докладов, содержащих обновленную информацию, Сторон, 

не включенных в приложение I к Конвенции24. 

 V. Вопросы, связанные с глобальным подведением итогов 
(Пункт 5 повестки дня) 

 A. Процедурные и логистические элементы общего процесса 

глобального подведения итогов* 

(Подпункт 5 а) повестки дня) 

 1. Ход работы 

26. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт 

будет рассмотрен вместе с пунктом 3 повестки дня ВОКНТА 60 с аналогичным 

названием в рамках неофициальных консультаций при совместной координации 

Туреи аль-Али (Объединенные Арабские Эмираты) и Патрика Спайсера (Канада). 

На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

27. ВОО и ВОКНТА приветствовали завершение первого глобального подведения 

итогов и принятие решения 1/CMA.5 по его результатам. 

28. ВОО и ВОКНТА начали и продвинули рассмотрение вопроса об уточнении 

процедурных и логистических элементов общего процесса глобального подведения 

  

 22 URL: https://unfccc.int/non-annex-I-NCs. 

 23 URL: https://unfccc.int/documents/639660. 

 24 URL: https://unfccc.int/ICA-reports. 

https://unfccc.int/non-annex-I-NCs
https://unfccc.int/documents/639660
https://unfccc.int/ICA-reports
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итогов на основе опыта, накопленного в ходе первого глобального подведения итогов, 

в соответствии с пунктом 192 решения 1/CMA.5. 

29. ВОО и ВОКНТА приняли к сведению неофициальную записку25, 

подготовленную сокоординаторами по соответствующим пунктам повестки дня на 

этих сессиях, отметив, что неофициальная записка не представляет собой консенсус 

между Сторонами, и приняли решение продолжить рассмотрение данного вопроса с 

учетом неофициальной записки на ВО 61 (ноябрь 2024 года), с тем чтобы 

КСС 6 (ноябрь 2024 года), завершила рассмотрение данного вопроса. 

 B. Порядок проведения диалога Объединенных Арабских Эмиратов 

по внедрению результатов глобального подведения итогов, 

упомянутого в пункте 97 решения 1/CMA.5 

(Подпункт 5 b) повестки дня) 

 1. Ход работы 

30. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос 

в ходе неофициальных консультаций при совместной координации Рикардо 

Маршала (Барбадос) и Патрика Спайсера. На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел 

и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

31. ВОО приступил к обсуждению порядка проведения диалога Объединенных 

Арабских Эмиратов по внедрению результатов глобального подведения итогов, 

упомянутого в пункте 97 решения 1/CMA.5.  

32. ВОО принял к сведению неофициальную записку26, подготовленную 

сокоординаторами по этому подпункту повестки дня на этих сессиях, отметив, 

что неофициальная записка не представляет собой консенсус между Сторонами, и 

принял решение продолжить рассмотрение этого вопроса с учетом неофициальной 

записки на ВО 61, с тем чтобы КСС 6 завершила рассмотрение данного вопроса. 

33. ВОО призвал Стороны представить через портал для представления 

материалов27 до 15 сентября 2024 года мнения о порядке проведения диалога 

Объединенных Арабских Эмиратов. 

34. ВОО просил секретариат подготовить обобщение материалов, упомянутых 

в пункте 33 выше, для рассмотрения на ВОО 61. 

 VI. Шарм-эш-Шейхская программа работы 
по амбициозности и осуществлению действий 
по предотвращению изменения климата* 
(Пункт 6 повестки дня) 

35. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт 

будет рассмотрен вместе с пунктом 8 повестки дня ВОКНТА 60 с аналогичным 

названием в рамках неофициальных консультаций при совместной координации 

Карлоса Фуллера (Белиз) и Кэй Харрисон (Новая Зеландия). 

36. На 3-м заседании Председатель проинформировал ВОО о том, что Стороны 

не могут завершить рассмотрение этого вопроса на данной сессии. В соответствии с 

правилами 10 с) и 16 применяемого проекта правил процедуры этот вопрос будет 

  

 25 URL: https://unfccc.int/documents/639774. Неофициальная записка не является исчерпывающей, 

отражает незавершенную работу и не предопределяет дальнейшую работу, а также 

не препятствует Сторонам выражать дальнейшие мнения. 

 26 URL: https://unfccc.int/documents/639785. 

 27 https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx. 

https://unfccc.int/documents/639774
https://unfccc.int/documents/639785
https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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включен в предварительную повестку дня ВОО 61. С заявлениями выступили 

представители 14 Сторон, в том числе 8 представителей от имени групп Сторон: 

Группы африканских государств, АМОГ, НАЛАКБ, ГЦОС, ЕС и его государств-

членов, НРС, РСЕ и Зонтичной группы28. 

 VII. Принятая в Объединенных Арабских Эмиратах 
программа работы по обеспечению справедливого 
перехода* 
(Пункт 7 повестки дня) 

 1. Ход работы 

37. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт 

будет рассмотрен вместе с пунктом 9 повестки дня ВОКНТА 60 с аналогичным 

названием в рамках совместной контактной группы под сопредседательством 

Марианн Карлсен (Норвегия) и Кишана Кумарсингха (Тринидад и Тобаго). На своем 

3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

38. ВОО и ВОКНТА рассмотрели вопросы, связанные с осуществлением принятой 

в Объединенных Арабских Эмиратах программы работы по обеспечению 

справедливого перехода29. 

39. ВОО и ВОКНТА приветствовали первый проведенный в гибридном формате 

диалог в рамках программы работы30, состоявшийся 2–3 июня 2024 года по теме «Пути 

справедливого перехода для достижения целей Парижского соглашения 

с использованием ОНУВ, НПА и ДСРНУВ», решение о котором было принято 

и сообщено Председателями ВОО и ВОКНТА на основе мнений, представленных 

Сторонами, наблюдателями и другими заинтересованными кругами, не являющимися 

Сторонами31. 

40. ВОО и ВОКНТА отметили значительный вклад покойного Даниэля Мачадо да 

Фонсеки, занимавшего в последнее время должность начальника отдела 

климатических действий в Министерстве иностранных дел Бразилии, в обсуждения по 

вопросу о путях справедливого перехода, результатом которых стало успешное 

учреждение программы работы. 

41. ВОО и ВОКНТА вновь заявили, что тема второго проводимого в гибридном 

формате диалога в рамках программы работы, который должен состояться до ВО 61, 

будет определена Председателями ВОО и ВОКНТА с учетом представлений Сторон, 

наблюдателей и других заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами32, 

и призвали Председателей при принятии решения по этому вопросу в духе 

транспарентности и взаимодействия рассмотреть итоги первого проведенного 

в гибридном формате диалога и материалы, представленные Сторонами в рамках 

деятельности совместной контактной группы по программе работы с учетом 

элементов, содержащихся в пункте 2 решения 3/CMA.5. 

42. ВОО и ВОКНТА подчеркнули важность систематической работы, 

обеспечивающей охват элементов, содержащихся в пункте 2 решения 3/CMA.5. 

  

 28 Заявления можно прослушать на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/SB60_100467/agenda 

(начиная с 0:47:38). 

 29 См. решение 3/CMA.5, пп. 3–4. 

 30 В соответствии с решением 3/CMA.5, п. 5. 

 31 В соответствии с решением 3/CMA.5, пп. 6–7. Материалы доступны по адресу 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx (в поле поиска введите 

«just transition»). 

 32 В соответствии с решением 3/CMA.5, пп. 6–7. 

https://unfccc-events.azureedge.net/SB60_100467/agenda
https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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43. ВОО и ВОКНТА также подчеркнули важность обеспечения эффективного 

и инклюзивного участия и активного и конструктивного вовлечения Сторон 

и заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами, при проведении второго 

диалога и призвали своих Председателей рассмотреть интерактивные форматы для 

вовлечения, расширения участия заинтересованных кругов, не являющихся 

Сторонами, особенно из развивающихся стран, и облегчения взаимодействия между 

участниками, с тем чтобы предоставить информацию для обсуждений в рамках 

программы работы. 

44. ВОО и ВОКНТА подчеркнули необходимость проведения второго диалога, 

организованного в рамках программы работы в соответствии с пунктом  

 решения 3/CMA.5, до ВО 61, с тем чтобы представить соответствующие доклады в 

надлежащие сроки. 

45. ВОО и ВОКНТА призвали своих Председателей готовить и публиковать, 

начиная с первого диалога и непосредственно после каждого диалога в рамках 

программы работы, неофициальное резюме обсуждений, состоявшихся в ходе этого 

диалога и посвященных, в частности, возможностям, наилучшей практике, 

практическим решениям, проблемам и препятствиям, обеспечивая при этом 

всеобъемлющее и сбалансированное отражение этих обсуждений. 

46. ВОО и ВОКНТА приняли решение продолжить рассмотрение данного 

вопроса на ВО 61, приняв к сведению неофициальную записку, посвященную 

соответствующим пунктам повестки дня на этих сессиях и подготовленную под свою 

ответственность сопредседателями33, обмен мнениями и вклады Сторон по этим 

пунктам повестки дня на этих сессиях, мнения, представленные через портал для 

представления материалов не позднее чем за четыре недели до ВО 61, и ежегодный 

краткий доклад о диалогах34, с тем чтобы рекомендовать проект решения по этому 

вопросу для рассмотрения и принятия КСС 6, признавая, что все эти вклады и 

материалы не представляют собой консенсус среди Сторон и что для окончательной 

доработки решения необходима дальнейшая работа. 

47. ВОО и ВОКНТА приняли к сведению смету бюджетных последствий 

деятельности, которая должна быть осуществлена секретариатом и упоминается в 

пунктах 44–45 выше. 

48. Они просили, чтобы действия секретариата, предусмотренные в настоящих 

выводах, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

 VIII. Вопросы, связанные с форумом по воздействию 
осуществления мер реагирования, обслуживающим 
Конвенцию, Киотский протокол и Парижское 
соглашение* 
(Пункт 8 повестки дня) 

 1. Ход работы 

49. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт 

будет рассмотрен вместе с пунктом 10 повестки дня ВОКНТА 60 с аналогичным 

названием в рамках совместной контактной группы под сопредседательством 

Ксолиса Нгуадлы (Ботсвана) и Марии Самуэльсен (Дания). На своем 3-м заседании 

ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

50. ВОО и ВОКНТА созвали на этих сессиях совещание форума по воздействию 

осуществления мер реагирования. 

  

 33 URL: https://unfccc.int/documents/639816. 

 34 В соответствии с решением 3/CMA.5, п. 10. 

https://unfccc.int/documents/639816
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51. ВОО и ВОКНТА приветствовали технические мероприятия форума, 

посвященные руководящим принципам и основам политики для содействия 

справедливому переходу внутри и между секторами35 и пониманию положительных и 

отрицательных воздействий транспортных технологий с низким и нулевым уровнем 

выбросов36, и выразили благодарность экспертам за их вклад в эти мероприятия 

52. ВОО и ВОКНТА приступили к разработке пятилетнего плана работы форума и 

его Катовицкого комитета экспертов по воздействию осуществления мер 

реагирования в соответствии с функциями, программой работы и условиями форума, 

принимая во внимание соответствующие политические вопросы, представляющие 

интерес для Сторон и упомянутые в решениях 13/CP.28, 4/CMP.18 и 19/CMA.5. 

53. ВОО и ВОКНТА приняли решение продолжить работу над этим вопросом 

на ВО 61, принимая во внимание неофициальный документ37, подготовленный 

сопредседателями по соответствующим пунктам повестки дня этих сессий, 

размещенный на вебсайте РКИКООН38, с тем чтобы рекомендовать проект решения 

по данному вопросу для рассмотрения и принятия на КС 29, КС/СС 19 и КСС 6 (ноябрь 

2024 года). 

 IX. Шарм-эш-Шейхская совместная работа 
по осуществлению климатических действий в области 
сельского хозяйства и продовольственной безопасности* 
(Пункт 9 повестки дня) 

 1. Ход работы 

54. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт 

будет рассмотрен вместе с пунктом 11 повестки дня ВОКНТА 60 с аналогичным 

названием в рамках неофициальных консультаций при совместной координации 

Аннелы Ангер-Краави (Словакия) и Уны Мэй Гордон (Белиз). На своем 3-м заседании 

ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

55. ВОО и ВОКНТА продолжили рассмотрение Шарм-эш-Шейхской совместной 

работы по осуществлению климатических действий  в области сельского хозяйства и 

продовольственной безопасности39. Они приветствовали мнения, представленные 

Сторонами и наблюдателями по элементам этой совместной работы, включая мнения 

по темам рабочих совещаний, упомянутых в пункте 15 b) решения 3/CP.27, 

и по введению в действие Шарм-эш-Шейхского онлайнового портала, упомянутого в 

пункте 16 этого решения40. 

56. ВОО и ВОКНТА просили секретариат выделить время в ходе рабочих 

совещаний, упомянутых в пункте 59 ниже, для координации в связи с совместной 

работой и приняли решение включить этот вопрос в доклад о ходе и результатах 

совместной работы, который будет представлен КС 31 (ноябрь 2026 года)41. 

57. ВОО и ВОКНТА сослались на пункт 13 решения 3/СР.27, в котором нынешнему 

и будущим Председателям КС, лидерам высокого уровня и другим субъектам было 

  

 35 См. https://unfccc.int/event/RM_JT-guidelines-and-policy. 

 36 См. https://unfccc.int/event/RM_unpacking_impacts_transport_tech. 

 37 Мероприятия, включенные в неофициальный документ, имеют равный статус 

и не предопределяют никакой иерархии или дальнейшей работы и не мешают Сторонам 

выражать свои мнения в будущем.  

 38 https://unfccc.int/documents/639821. 

 39 В соответствии с решением 3/CP.27. 

 40 В ответ на решение 3/СР.27, пп. 17‒18. Материалы доступны по адресу 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx (в поле поиска введите 

«FCCC/CP/2022/L.4»). 

 41 См. решение 3/СР.27, п. 20. 

https://unfccc.int/event/RM_JT-guidelines-and-policy
https://unfccc.int/event/RM_unpacking_impacts_transport_tech
https://unfccc.int/documents/639821
https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
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предложено в своей работе по продвижению инициатив в области климата при 

рассмотрении вопросов, связанных с сельским хозяйством, учитывать выводы, 

упомянутые в пункте 2 решения 3/СР.27, и содействовать обмену информацией и 

знаниями о передовой практике и средствах ее реализации. Они подчеркнули 

потенциальный вклад текущих инициатив в осуществление совместной работы и 

предложили секретариату включать информацию о ходе и результатах этих инициатив 

в ежегодный обобщающий доклад, упомянутый в пункте 15 а) решения 3/СР.27. 

58. ВОО и ВОКНТА также призвали соответствующие международные 

организации представлять информацию о своей деятельности, связанной с совместной 

работой, через Шарм-эш-Шейхский онлайновый портал, упомянутый в пункте 16 

решения 3/СР.27, до 31 декабря каждого года. Они также просили секретариат 

готовить ежегодный обобщающий доклад, упомянутый в пункте 15 а) 

решения 3/СР.27, с учетом этой информации и предоставлять этот ежегодный доклад 

для рассмотрения на первых очередных сессиях вспомогательных органов каждый год 

начиная с 2025 года. Они отметили, что первый ежегодный обобщающий доклад, 

который будет подготовлен в соответствии с графиком, приведенным в приложении 

II, должен охватывать период с 2013 года, чтобы включить информацию о реализации 

итогов Коронивийской совместной работы, связанной с сельским хозяйством, 

и предыдущих мероприятиях. 

59. ВОО и ВОКНТА, ссылаясь на пункт 15 b) решения 3/СР.27, просили 

секретариат провести сессионные рабочие совещания в гибридном формате, 

позволяющем как виртуальное, так и очное участие, в соответствии с дорожной 

картой, содержащейся в приложении II, и призвали наблюдателей принять участие в 

этих рабочих совещаниях. Они напомнили о содержащейся в том же пункте просьбе к 

секретариату пригласить для участия в рабочих совещаниях представителей 

официальных органов в рамках Конвенции, оперативных органов Финансового 

механизма, Адаптационного фонда, Фонда для наименее развитых стран, 

Специального фонда для борьбы с изменением климата и наблюдателей. 

60. ВОО и ВОКНТА просили секретариат готовить доклад о каждом из рабочих 

совещаний, упомянутых в пункте 59 выше, для рассмотрения вспомогательными 

органами на их сессиях после соответствующего рабочего совещания. 

61. ВОО и ВОКНТА призвали Стороны и наблюдателей для каждого рабочего 

совещания, упомянутого в пункте 59 выше, представлять через портал для 

представления материалов мнения по теме этого рабочего совещания, вариантам его 

формата и предлагаемым ораторам к предельному сроку, указанному в приложении II. 

62. Ссылаясь на пункты 9–10 решения 3/СР.27, ВОО и ВОКНТА признали важность 

учета уязвимости фермеров и других групп, уязвимых к воздействиям изменения 

климата, особенно мелких фермеров, коренных народов, местных общин, женщин, 

молодежи и детей, а также их знаний, опыта и лидерства при расширении масштабов 

действий и поддержки, в том числе в отношении укрепления потенциала, доступа к 

финансированию, разработки и передачи технологий. 

63. ВОО и ВОКНТА просили секретариат разработать Шарм-эш-Шейхский 

онлайновый портал в соответствии со сроками, указанными в приложении II. 

64. ВОО и ВОКНТА приняли решение продолжить рассмотрение данного вопроса 

на ВО 61. 

65. ВОО и ВОКНТА приняли к сведению смету бюджетных последствий 

деятельности, которая должна быть осуществлена секретариатом и упоминается 

в пунктах 56, 58, 59, 60 и 63 выше. 

66. Они просили, чтобы действия секретариата, предусмотренные в настоящих 

выводах, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 
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 X. Вопросы, связанные с адаптацией 
(Пункт 10 повестки дня) 

 A. Вопросы, связанные с глобальной целью по адаптации* 

(Подпункт 10 а) повестки дня) 

 1. Ход работы 

67. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный подпункт 

будет рассмотрен вместе с подпунктом 5 а) повестки дня ВОКНТА 60 с аналогичным 

названием в рамках неофициальных консультаций при совместной координации Тины 

Кобилшек (Словения) и Педро Педросо (Куба). На своем 3-м заседании ВОО 

рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. С заявлениями выступили 

представители двух Сторон42. 

 2. Выводы 

68. ВОО и ВОКНТА начали рассмотрение вопросов, связанных с глобальной целью 

в области адаптации, и приняли решение продолжить рассмотрение мнений, 

сосредоточив внимание, в частности, на вопросах, связанных с пунктом 38 a)–e) 

решения 2/CMA.5, на ВО 61 с целью представления рекомендаций для рассмотрения 

и принятия не позднее, чем на КСС 7 (ноябрь 2025 года). 

69. ВОО и ВОКНТА предложили Сторонам представить мнения по вопросам, 

связанным с пунктом 38 решения 2/СМА.5, через портал для представления 

материалов не позднее чем за шесть недель до ВО 61. 

70. ВОО и ВОКНТА напомнили о пункте 6 преамбулы решения 2/CMA.5, который 

содержит ссылки на соответствующие положения и принципы Конвенции 

и Парижского соглашения. 

71. ВОО и ВОКНТА признали, что решающее значение для реализации принятой в 

Объединенных Арабских Эмиратах Рамочной программы по обеспечению глобальной 

устойчивости к изменению климата имеют такие средства осуществления адаптации, 

как финансирование, передача технологии и укрепление потенциала, а также признали 

важнейшую роль в создании возможностей осуществления действий по адаптации еще 

таких факторов, как лидерство, институциональные механизмы, политика, данные и 

знания, навыки и образование, участие общественности, равно как и усиленное 

инклюзивное руководство, о чем говорится в пунктах 24–33 решения 2/CMA.5. 

72. ВОО и ВОКНТА также напомнили о пункте 22 решения 2/CMA.5, в котором 

признается лидерство коренных народов и местных общин как хранителей природы и 

поощряется этичное и справедливое взаимодействие с коренными народами 

и местными общинами и применение традиционных знаний, знаний, мудрости 

и ценностей коренных народов, а также местных систем знаний при реализации 

принятой в Объединенных Арабских Эмиратах Рамочной программы по обеспечению 

глобальной устойчивости к изменению климата. 

73. ВОКНТА и ВОО также напомнили далее о пункте 13 решения 2/CMA.5, 

который призывает Стороны к, когда это возможно, принятию во внимание в процессе 

осуществления принятой в Объединенных Арабских Эмиратах Рамочной программы 

по обеспечению глобальной устойчивости к изменению климата и своих усилий в 

области адаптации, комплексного учета адаптации в соответствующих социально-

экономических и экологических стратегиях и действиях и при достижении целевых 

показателей, упомянутых в пунктах 9–10 того же решения, реализуемых по 

инициативе стран и с учетом гендерных аспектов партисипативных и полностью 

прозрачных подходов, а также правозащитных подходов и к обеспечению 

  

 42 Заявления можно прослушать по адресу https://unfccc.int/event/sbsta-and-sbi-closing-plenary-

meetings-followed-by-joint-plenary-meeting-to-hear-statements (начиная с 0:40:36). 

https://unfccc.int/event/sbsta-and-sbi-closing-plenary-meetings-followed-by-joint-plenary-meeting-to-hear-statements
https://unfccc.int/event/sbsta-and-sbi-closing-plenary-meetings-followed-by-joint-plenary-meeting-to-hear-statements
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межпоколенческого равенства и социальной справедливости с учетом уязвимых 

экосистем, групп и сообществ и с охватом детей, молодежи и людей с инвалидностью. 

74. ВОО и ВОКНТА приняли к сведению подготовленный секретариатом доклад, 

обобщающий представления Сторон и наблюдателей по вопросам, связанным с 

программой работы Объединенных Арабских Эмиратов — Белема по индикаторам для 

измерения прогресса в достижении целевых показателей, упомянутых в пунктах 9–10 

решения 2/CMA.5, и по порядку ее осуществления43. 

75. ВОО и ВОКНТА выразили признательность своим соответствующим 

Председателям и секретариату за организацию и правительству Бутана за проведение 

рабочего совещания по вопросам, связанным с программой работы Объединенных 

Арабских Эмиратов — Белема, которое состоялось в Тхимпху 15–17 мая 2024 года44. 

76. ВОО и ВОКНТА призвали Стороны и заинтересованных участников, не 

являющихся Сторонами, включая соответствующие официальные органы РКИКООН, 

организации и специализированные учреждения Организации Объединенных Наций и 

другие соответствующие организации из всех географических регионов, представить 

через портал для представления материалов до 31 июля 2024 года информацию о 

существующих индикаторах для измерения прогресса в достижении целевых 

показателей, указанных в пунктах 9–10 решения 2/CMA.5, которые используются на 

местном, национальном, региональном и глобальном уровнях, включая, при ее 

наличии, информацию о соответствующих методологиях и готовности данных для 

таких индикаторов, а также о выявленных пробелах и областях, для которых может 

потребоваться разработка новых показателей. 

77. ВОО и ВОКНТА просили своих председателей подготовить, при поддержке 

секретариата, в сотрудничестве с соответствующими организациями и 

специализированными учреждениями Организации Объединенных Наций и при 

участии соответствующих официальных органов, компиляцию и анализ 

существующих индикаторов, актуальных для измерения прогресса в достижении 

целевых показателей, упомянутых в пунктах 9–10 решения 2/СМА.5, включая 

информацию об областях, которые потенциально не охватываются существующими 

индикаторами, до рабочего совещания, упомянутого в пункте 89 ниже, с учетом 

представлений, упомянутых в пункте 76 выше, и источников информации в 

соответствии с принятой в Объединенных Арабских Эмиратах Рамочной программой 

по обеспечению глобальной устойчивости к изменению климата, упомянутой 

в пункте 15 решения 2/СМА.5. 

78. ВОО и ВОКНТА приняли решение о том, что деятельность в соответствии с 

программой работы Объединенных Арабских Эмиратов — Белема способствует 

выполнению предназначения принятой в Объединенных Арабских Эмиратах 

Рамочной программы по обеспечению глобальной устойчивости к изменению 

климата, которое определено в пункте 7 решения 2/CMA.5 как руководство для 

достижения глобальной цели в области адаптации и обзора общего прогресса в ее 

достижении в целях сокращения растущих неблагоприятных воздействий, рисков и 

уязвимостей, связанных с изменением климата, а также активизации действий и 

поддержки в области адаптации. 

79. ВОО и ВОКНТА также приняли решение о том, что в ходе анализа, 

упомянутого в пункте 77 выше, могут быть рассмотрены: 

a) актуальность индикаторов для оценки прогресса в достижении одной или 

нескольких целевых показателей, указанных в пунктах 9–10 решения 2/CMA.5; 

b) особая актуальность индикаторов для адаптации, включая укрепление 

адаптационных возможностей, повышение устойчивости и снижение уязвимости к 

изменению климата; 

  

 43 URL: https://unfccc.int/documents/638384. 

 44 В соответствии с решением 2/CMA.5, п. 43. 

https://unfccc.int/documents/638384
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c) вопрос о том, используется ли для индикаторов количественная и/или 

качественная информация; 

d) наличие данных для индикаторов; 

e) способность индикаторов отражать региональные, национальные 

и местные условия; 

f) применимость индикаторов в различных контекстах; 

g) простота интерпретации индикаторов; 

h) четкость методологий, связанных с индикаторами; 

i) возможность агрегирования индикаторов по уровням и их разбивки по 

демографическим и социально-экономическим характеристикам, таким как 

уязвимость, пол, возраст, инвалидность, раса, социально-экономический статус и 

статус коренных народов, по мере необходимости и в зависимости от национальных 

условий; 

j) использование в качестве основы для показателей наилучших доступных 

научных данных; 

k) использование в качестве основы для индикаторов традиционных 

знаний, знаний коренных народов и систем местных знаний; 

l) вопрос о том, что индикаторы не должны использоваться в качестве 

основы для сравнения между Сторонами. 

80. ВОО и ВОКНТА призвали Комитет по адаптации подготовить материалы в 

качестве вклада в компиляцию и анализ, упомянутые в пункте 77 выше, путем 

выявления информации об индикаторах, представленных Сторонами в их 

национальных докладах и сообщениях в контексте работы, упомянутой в пункте 45 

решения 2/CMA.5. 

81. ВОО и ВОКНТА просили своих Председателей созвать совещание технических 

экспертов для оказания помощи в технической работе в соответствии с программой 

работы Объединенных Арабских Эмиратов — Белема, включая обзор и уточнение 

компиляции и анализа существующих индикаторов, упомянутых в пункте 77 выше, 

и, при необходимости, разработку новых индикаторов для измерения прогресса в 

достижении целевых показателей, упомянутых в пунктах 9–10 решения 2/CMA.5. 

82. ВОО и ВОКНТА приняли решение о том, что технические эксперты, 

упомянутые в пункте 81 выше, должны обладать соответствующей квалификацией и 

опытом, относящимся к целевым показателям, упомянутым в пунктах 9–10 

решения 2/CMA.5, и что эксперты должны выступать в независимом качестве. 

83. ВОО и ВОКНТА просили своих Председателей обеспечить сбалансированность 

в плане технического опыта, относящегося к целевым показателям, упомянутым 

в пунктах 9–10 решения 2/CMA.5, географического представительства и гендерных 

аспектов. 

84. ВОО и ВОКНТА приняли решение о том, что в число экспертов войдут: 

a) эксперты, отобранные на основе сбалансированного и инклюзивного 

географического и гендерного представительства, включая экспертов из малых 

островных развивающихся государств и НРС, при учете в надлежащих случаях 

рекомендаций Сторон и при уделении особое внимание поддержке участия экспертов 

из развивающихся стран, отвечающих критериям финансирования в рамках процесса 

РКИКООН; 

b) эксперты Организации Объединенных Наций и других 

межправительственных организаций, международных и региональных организаций, 

а также научно-исследовательских и академических институтов, имеющие опыт 

работы в соответствующей технической области, с учетом рекомендаций этих 

организаций и институтов; 

c) носители знаний коренных народов. 
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85. ВОО и ВОКНТА просили секретариат при участии технических экспертов 

подготовить, в том числе в рамках работы в формате виртуальных совещаний, 

технические доклады, содержащие перечень предлагаемых новых индикаторов для 

оценки общего прогресса в достижении целевых показателей, упомянутых в пунктах 

9–10 решения 2/СМА.5, которые могут потребоваться для заполнения в надлежащих 

случаях пробелов в охвате существующими индикаторами, до мая 2025 года для 

рассмотрения на ВО 62 (июнь 2025 года). 

86. ВОО и ВОКНТА приняли решение рассмотреть возможность регулярного 

направления Сторонам и наблюдателям приглашений в отношении представления 

материалов по темам, которые могли бы послужить основой для технической работы 

в соответствии с программой работы Объединенных Арабских Эмиратов — Белема. 

87. ВОО и ВОКНТА призвали заинтересованные организации и 

специализированные учреждения Организации Объединенных Наций и другие 

соответствующие организации изучить возможность проведения у себя совещаний 

технических экспертов, упомянутых в пункте 81 выше, включая предоставление 

финансовой поддержки для проведения этих совещаний. 

88. ВОО и ВОКНТА приняли решение подвести итоги деятельности в рамках 

программы работы Объединенных Арабских Эмиратов — Белема, включая оценку 

областей, не охваченных существующими индикаторами, и, при необходимости, 

разработку новых индикаторов, на ВО 61, 62 и 63 (ноябрь 2025 года) с целью создания 

информационной основы для принятия решения по программе работы на КСС 7. 

89. ВОО и ВОКНТА просили своих председателей организовать при поддержке 

секретариата рабочее совещание в гибридном формате для Сторон и технических 

экспертов, упомянутых в пункте 81 выше, после завершения анализа, упомянутого в 

пункте 77 выше, и до проведения КСС 6, с целью: 

a) содействия экспертной оценке и доработке анализа, упомянутого 

в пункте 77 выше; 

b) стимулирования диалога между Сторонами и техническими экспертами, 

упомянутыми в пункте 81 выше, по вопросам проведения анализа и предоставления 

техническим экспертам возможности уточнить методологии и допущения, 

использованные при уточнении анализа; 

c) предоставления Сторонам возможности обсудить результаты анализа 

и прогресса в работе по индикаторам в рамках подготовки к КСС 7. 

90. ВОО и ВОКНТА отметили, что рабочее совещание, упомянутое в пункте 89 

выше, может быть организовано параллельно с совещанием Комитета по адаптации. 

91. ВОО и ВОКНТА просили секретариат опубликовать уточненный анализ 

индикаторов в качестве элемента доклада о рабочем совещании, упомянутом 

в пункте 89 выше, до проведения СМА 6. 

92. ВОО и ВОКНТА также просили своих председателей организовать при 

поддержке секретариата два рабочих совещания в гибридном формате для Сторон, 

экспертов и наблюдателей в рамках программы работы Объединенных Арабских 

Эмиратов — Белема: одно для оценки прогресса в работе технических экспертов, 

которое должно состояться в связи с ВО 62, и одно для анализа окончательного 

перечня возможных индикаторов для согласования на КСС 7, которое должно 

состояться между ВО 62 и 63. 

93. ВОО и ВОКНТА просили секретариат, в том числе через его центры 

регионального сотрудничества, распространять соответствующую информацию 

для содействия привлечению региональных организаций, научно-исследовательских и 

учебных заведений к работе по индикаторам. 

94. ВОО и ВОКНТА просили секретариат распространить окончательные 

результаты технической работы на шести официальных языках Организации 

Объединенных Наций. 
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95. ВОО и ВОКНТА приняли решение рассмотреть дополнительную работу 

технических экспертов, упомянутую в пункте 81 выше, и связанные с ней условия45 

на ВО 61 с целью вынесения рекомендации по этому вопросу для рассмотрения на 

КСС 6. 

96. ВОО и ВОКНТА приняли решение рассмотреть любые дополнительные виды 

деятельности в рамках программы работы Объединенных Арабских Эмиратов — 

Белема на будущих сессиях вспомогательных органов, если это потребуется. 

97. ВОО и ВОКНТА приняли решение продолжить рассмотрение того, что из себя 

будут представлять окончательные результаты программы работы Объединенных 

Арабских Эмиратов — Белема, на BО 61 и 62 после анализа, упомянутого в пункте 91 

выше, и работы технических экспертов, упомянутой в пункте 81 выше. 

98. ВОО и ВОКНТА приняли к сведению важность оценок готовности данных в 

отношении индикаторов для целевых показателей, упомянутых в пунктах 9–10 

решения 2/CMA.5, и предложили Сторонам рассмотреть этот вопрос на ВО 61. 

99. ВОО и ВОКНТА приняли к сведению мнения, выраженные Сторонами на этих 

сессиях в отношении вопросов, описанных в пунктах 95–98 выше, и в отношении 

других соображений46, которые могут быть рассмотрены на BО 61 по мере 

необходимости, отмечая, что эти мнения не отражают мнений всех Сторон 

и не представляют собой консенсуса. 

100. ВОО и ВОКНТА приняли к сведению смету бюджетных последствий 

деятельности, которая должна быть осуществлена секретариатом и упоминается в 

пунктах 80, 89, 92 и 94 выше. 

101. Они просили, чтобы действия секретариата, предусмотренные в настоящих 

выводах, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

 B. Доклад Комитета по адаптации и обзор прогресса в работе, 

эффективности и функционирования Комитета по адаптации* 

(Подпункт 10 b) повестки дня) 

 1. Ход работы 

102. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что его Председатель 

вместе с Председателем ВОКНТА созовут консультации по данному подпункту и по 

подпункту 5 b) повестки дня ВОКНТА 60 с аналогичным названием. На своем 

3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

103. ВОО и ВОКНТА рекомендовали КС 29 и КСС 6 принять к сведению доклад 

Комитета по адаптации за 2023 год47. 

104. ВОО и ВОКНТА приняли решение продолжить рассмотрение обзора прогресса 

в работе, эффективности и функционирования Комитета по адаптации48 на ВО 61. 

105. ВОО и ВОКНТА приняли решение на будущих сессиях рассматривать 

ежегодный доклад Комитета по адаптации и обзор прогресса в работе, эффективности 

и функционирования Комитета по адаптации в рамках двух отдельных подпунктов 

повестки дня. 

  

 45 Включая рассмотрение Комитетом по адаптации и/или специальной группой экспертов 

и/или группами экспертов, не предопределяя итоги переговоров на КСС 6. 

 46 См. неофициальную записку, подготовленную сокоординаторами по соответствующим 

пунктам повестки дня, включая главу «Other considerations», 

URL: https://unfccc.int/documents/639575. 

 47 FCCC/SB/2023/5. 

 48 В соответствии с решениями 5/CP.22, п. 11, 2/CP.26, п. 8, 8/CP.27, п. 3, и 10/CMA.4, п. 4. 

https://unfccc.int/documents/639575
http://undocs.org/ru/FCCC/SB/2023/5
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 C. Национальные планы в области адаптации 

(Подпункт 10 c) повестки дня) 

 1. Ход работы 

106. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос 

в ходе неофициальных консультаций при совместной координации Антуи Боасиако 

Амоа (Гана) и Йенса Фугла (Дания). На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял 

приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

107. ВОО приветствовал: 

a) представленные материалы Сторон и соответствующих организаций49 

и обобщающий доклад секретариата50 о прогрессе в достижении целей процесса 

разработки и осуществления НПА, а также опыте, передовой практике, извлеченных 

уроках, недостатках и потребностях и оказанной и полученной поддержке; 

b) доклад ГЭН о прогрессе в процессе разработки и осуществления НПА, 

подготовленный в сотрудничестве с Комитетом по адаптации при поддержке 

секретариата51. 

108. ВОО выразил признательность правительству Бангладеш за проведение в Дакке 

22–25 апреля 2024 года выставки «Экспо-НПА» и совещания экспертов Сторон52, 

упомянутого в пункте 3 d) решения 3/СР.26, которое было проведено одновременно с 

ней. 

109. ВОО приветствовал итоги обсуждений, состоявшихся на совещании экспертов 

Сторон, упомянутом в пункте 108 выше53, и подчеркнул важность продолжения 

оценки прогресса в процессе разработки и осуществления НПА. 

110. ВОО принял к сведению неофициальную записку, подготовленную 

сокоординаторами для данного подпункта повестки дня настоящей сессии54. 

Он постановил продолжить рассмотрение этого вопроса на ВОО 61, принимая во 

внимание, в частности, эту неофициальную записку, с тем чтобы рекомендовать 

проект решения для рассмотрения и принятия на КС 29. 

 XI. Вопросы, касающиеся наименее развитых стран 
(Пункт 11 повестки дня) 

 1. Ход работы 

111. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Йенса Фугла и Эфраима 

Шитимы (Замбия). На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые 

ниже выводы. 

2. Выводы 

112. ВОО приветствовал доклад о работе 45-го совещания ГЭН55, состоявшегося 

в Бужумбуре, Бурунди, с 20 по 23 февраля 2024 года. 

  

 49 URL: https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx (в поле поиска введите 

«national adaptation plans»). 

 50 FCCC/SBI/2024/10. 

 51 FCCC/SBI/2024/12. 

 52 См. URL: https://unfccc.int/event/nap-assessment-mtg-2024. 

 53 Содержатся в документе FCCC/SBI/2024/12. 

 54 URL: https://unfccc.int/documents/639792. 

 55 FCCC/SBI/2024/5. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/10
http://undocs.org/en/FCCC/SBI/2024/12
https://unfccc.int/event/nap-assessment-mtg-2024
http://undocs.org/en/FCCC/SBI/2024/12
https://unfccc.int/documents/639792
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/5
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113. ВОО также приветствовал успешное проведение выставки «Экспо-НПА» 

в Дакке, Бангладеш с 22 по 25 апреля 2024 года и признал, что такие выставки 

продолжают служить платформой для обмена заинтересованными сторонами опытом 

и установления ими партнерских отношений, необходимых для продвижения процесса 

разработки и осуществления НПА. 

114. ВОО отметил трансформационный диалог высокого уровня по НПА, 

организованный Исполнительным секретарем РКИКООН, который состоялся 

22 апреля 2024 года в рамках вышеупомянутой выставки «Экспо-НПА». 

115. ВОО выразил признательность правительству Бурунди за проведение ГЭН 45 

и правительству Бангладеш за прием выставки, а также организациям, органам, 

региональным центрам и сетям, участвовавшим в организации вышеупомянутой 

выставки «Экспо-НПА». 

116. ВОО также выразил признательность ГЭН и секретариату за их неоценимую 

работу по оказанию поддержки НРС, в том числе за помощь в обеспечении наличия 

национальных планов, политики и процессов планирования в области адаптации к 

2025 году и прогресса в их осуществлении к 2030 году в соответствии с пунктом 59 

решения 1/СМА.5. 

117. ВОО напомнил о пункте 46 решения 1/СР.21, касающемся ускорения 

поддержки НРС в деле формулирования и осуществления НПА.  

118. ВОО приветствовал двухгодичную цикличную программу работы ГЭН 

на 2024–2025 годы56. 

119. ВОО также приветствовал включение деятельности, связанной с принятой в 

Объединенных Арабских Эмиратах Рамочной программой по обеспечению 

глобальной устойчивости к изменению климата, в цикличную программу работы ГЭН 

на 2024–2025 годы57, а именно поддержку осуществления Рамочной программы с 

помощью технических руководящих указаний и учебных материалов и содействие 

осуществлению программы работы Объединенных Арабских Эмиратов — Белема 

по индикаторам для измерения прогресса в достижении целевых показателей, 

упомянутых в пунктах 9–10 решения 2/CMA.5. 

120. ВОО отметил, что по состоянию на 7 июня 2024 года: 

a) НРС представили в общей сложности 46 предложений по обеспечению 

готовности в ЗКФ в целях получения финансирования для формулирования НПА 

и в связи с другими процессами планирования адаптации, из которых 32 на общую 

сумму 74 млн долл. США были одобрены, а по 29 началось выделение средств; 

b) из 45 НРС 22 подготовили и представили НПА58, 16 готовят НПА 

и рассчитывают представить их в 2024–2025 годах59, 5 еще не приступили к разработке 

НПА60, при этом ожидается поступление информации о разработке НПА из 2 НРС61; 

c) все 22 НРС, представившие НПА, также представили предложения о 

получении доступа к финансированию по линии ЗКФ для осуществления 

  

 56 FCCC/SBI/2024/5, приложение III. 

 57 См. документ FCCC/SBI/2024/5, приложение III, п. 24. 

 58 Бангладеш, Бенин, Буркина-Фасо, Бурунди, Гаити, Демократическая Республика Конго, 

Замбия, Камбоджа, Кирибати, Либерия, Мадагаскар, Мозамбик, Непал, Нигер, Сьерра-Леоне, 

Судан, Тимор-Лешти, Того, Центральноафриканская Республика, Чад, Эфиопия и Южный 

Судан. НПА см. на URL: https://napcentral.org/submitted-naps. 

 59 Гамбия, Гвинея, Гвинея-Бисау, Коморские Острова, Лаосская Народно-Демократическая 

Республика, Лесото, Мавритания, Малави, Мали, Объединенная Республика Танзания, Руанда, 

Сан-Томе и Принсипи, Сенегал, Сомали, Тувалу и Уганда. 

 60 Ангола, Джибути, Йемен, Соломоновы Острова и Эритрея. 

 61 Афганистан и Мьянма. 

http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/5
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/5
https://napcentral.org/submitted-naps
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приоритетных мер, определенных в их НПА, и предложения 2062 из них были 

одобрены для такого финансирования. 

121. ВОО приветствовал представление Канадой и Новой Зеландией соответственно 

национальной стратегии адаптации и НПА63 и призвал другие Стороны, являющиеся 

развитыми странами, представить НПА и соответствующие стратегии в рамках 

Центральной службы по НПА64 с целью содействия обмену опытом, извлеченными 

уроками и наилучшей практикой в части планирования и осуществления адаптации. 

122. ВОО отметил, что по состоянию на 31 декабря 2023 года 40 НРС разработали в 

общей сложности 92 идеи для проектов в рамках инициативы по разработке портфеля 

проектов в области осуществления НПА65, из которых 4 страны переработали свои 

идеи для проектов в концептуальные записки, при этом записки из 2 стран (Того 

и Центральноафриканская Республика) были направлены в ЗКФ, а еще из 2 (Бутан 

и Руанда) — в ФНРС и одобрены для финансирования. Шесть проектных идей из 

четырех других НРС (Буркина-Фасо, Мадагаскар, Судан и Эфиопия) были 

разработаны в виде концептуальных записок, но еще не представлены для 

утверждения на предмет финансирования. 

123. ВОО приветствовал пересмотр стратегии для Программы работы в области 

поддержки обеспечения готовности66 и проведения подготовки ЗКФ, принял к 

сведению, что НРС по-прежнему сталкиваются с проблемами в получении поддержки 

для разработки и осуществления НПА, и подчеркнул важность активизации усилий по 

преобразованию концептуальных записок в предложения по финансированию. 

124. ВОО отметил, что ГЭФ в период с начала восьмого пополнения ГЭФ в июле 

2022 года предоставил через ФНРС финансирование в виде грантов в размере 

257 млн долл. США для 25 проектов по адаптации в НРС67. 

125. ВОО также отметил, что по состоянию на 10 июня 2024 года с момента своего 

создания в 2010 году ЗКФ предоставил финансирование в виде грантов в размере 

1,067 млрд долл. США для 46 рассчитанных на отдельные страны и несколько стран 

проектов по адаптации в НРС. 

126. ВОО далее отметил, что по состоянию на 10 июня 2024 года с момента своего 

создания в 2001 году Адаптационный фонд предоставил финансирование в виде 

грантов в размере 408 млн долл. США 41 НРС в рамках проектов для отдельных стран 

и регионов. 

127. ВОО принял к сведению рекомендации ГЭН68 по урегулированию проблем, 

пробелов и потребностей, с которыми сталкиваются НРС, еще не приступившие к 

разработке НПА69. 

128. ВОО призвал НРС и учреждения, оказывающие им поддержку 

в формулировании и осуществлении НПА, использовать реестр экспертов НРС 

по НПА70 для удовлетворения потребностей в техническом потенциале 

с задействованием внутренних возможностей. 

  

 62 Бангладеш, Бенин, Буркина-Фасо, Бурунди, Гаити, Демократическая Республика Конго, 

Замбия, Камбоджа, Кирибати, Либерия, Мадагаскар, Мозамбик, Непал, Нигер, Сьерра-Леоне, 

Судан, Тимор-Лешти, Того, Чад и Эфиопия. 

 63 URL: https://www.napcentral.org/developedcountriesnaps. 

 64 URL: https://www.napcentral.org. 

 65 Упоминается в документе FCCC/SBI/2023/7, приложение IV. 

 66 См. документ Правления ЗКФ GCF/B.36/09. 

 67 Проекты в Бенине, Бурунди, Буркина-Фасо, Бутане, Джибути, Замбии (два проекта), 

Камбодже (два проекта), на Коморских Островах, в Лаосской Народно-Демократической 

Республике, Лесото, Либерии, Малави, Мозамбике, Непале, Нигере, Руанде, Того, 

Центральноафриканской Республике, Эфиопии и Южном Судане (два проекта) 

и два глобальных проекта. 

 68 FCCC/SBI/2024/5, п. 19. 

 69 В соответствии с просьбой, содержащейся в документе FCCC/SBI/2023/21, п. 81. 

 70 URL: https://www.napcentral.org/roster-of-experts. 

https://www.napcentral.org/developedcountriesnaps
https://www.napcentral.org/
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2023/7
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/5
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2023/21
https://www.napcentral.org/roster-of-experts
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129. ВОО напомнил о пункте 21 решения 5/СР.17 и настоятельно призвал Стороны, 

являющиеся развитыми странами, продолжать мобилизовывать финансовую 

поддержку для процесса НПА для НРС по двусторонним и многосторонним каналам, 

в том числе через ФНРС, в соответствии с решением 1/СР.16. 

130. ВОО отметил, что ГЭН планирует обсудить на ГЭН 46 результаты своего 

опроса НРС, ЗКФ и других соответствующих субъектов с целью выявления проблем, 

пробелов и потребностей, с которыми сталкиваются НРС при утверждении проектов 

по адаптации для финансирования национальными структурами, имеющими прямой 

доступ, с тем чтобы подготовить выводы для рассмотрения на ВОО 61. 

131. ВОО приветствовал совещание, созванное в виртуальном формате 16 мая 

2024 года ГЭН с участием Совета Адаптационного фонда, секретариатов ЗКФ и ГЭФ 

и других соответствующих организаций для определения путей оказания помощи НРС 

в оперативном осуществлении действий по адаптации на основе приоритетов, 

определенных в их НПА. 

132. ВОО также приветствовал продолжающееся взаимодействие ГЭН с Комитетом 

по адаптации, другими официальными органами РКИКООН, партнерами по 

Найробийской программе работы в области воздействий изменения климата, 

уязвимости и адаптации и рядом других организаций, учреждений и региональных 

центров и сетей, направленное на поддержку НРС при принятии ими мер в области 

адаптации и на осуществление других соответствующих видов деятельности в рамках 

Конвенции и Парижского соглашения, и призвал к продолжению такого 

взаимодействия. 

133. ВОО принял к сведению выход Бутана из категории НРС 14 декабря 2023 года 

и поздравил с этим правительство страны. 

134. ВОО вновь подчеркнул важность обеспечения поддержки для плавного 

перехода стран, выходящих из категории НРС71. 

135. ВОО призвал Стороны и соответствующие организации продолжать 

предоставлять ресурсы в поддержку осуществления программы работы ГЭН. 

136. Он просил, чтобы действия секретариата, предусмотренные в настоящих 

выводах, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

 XII. Круг ведения для обзора 2024 года, посвященного 
функционированию Варшавского международного 
механизма по потерям и ущербу в результате 
воздействий изменения климата* 
(Пункт 12 повестки дня) 

 1. Ход работы 

137. На своем 1-м заседании ВОО принял решение о том, что данный пункт 

будет рассмотрен вместе с пунктом 6 повестки дня ВОКНТА 60 с аналогичным 

названием в рамках неофициальных консультаций при совместной координации 

Пепетуа Латази (Тувалу) и Мередит Райдер-Рюде (Соединенные Штаты Америки). 

На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

138. ВОО и ВОКНТА завершили работу над кругом ведения для обзора ВММ 

в 2024 году72, который содержится в приложении I. 

  

 71 В свете резолюции A/67/221 Генеральной Ассамблеи Организации Объединенных Наций 

и документов FCCC/SBI/2018/8 и FCCC/SBI/2019/9, пп. 71–75. 

 72  В соответствии с решением 4/CP.22, п. 2 d). 

http://undocs.org/ru/A/67/221
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2018/8
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2019/9
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139. ВОО и ВОКНТА приняли решение провести этот обзор на ВО 61 на основе 

данного круга ведения и направить результаты на рассмотрение соответствующего 

руководящего органа или органов73. 

140. ВОО и ВОКНТА предложили Сторонам и заинтересованным кругам, 

не являющимся Сторонами, представить через портал для представления материалов 

до 30 сентября 2024 года материалы, которые послужат вкладом в обзор 

функционирования ВММ 2024 года, в частности: 

a) мнения о сильных и слабых сторонах, недостатках, проблемах 

и возможностях, связанных с повышением эффективности и результативности ВММ; 

b) мнения об использовании и полезности результатов функционирования 

ВММ и полезности деятельности в рамках ВММ; 

c) мнения в отношении совершенствования ВММ и улучшении выполнения 

его функций74; 

d) другие материалы, посвященные тому, как ВММ может продвигать 

подходы, связанные с предотвращением, минимизацией и устранением потерь 

и ущерба в результате воздействий изменения климата. 

141. ВОО и ВОКНТА призвали Стороны при подготовке представлений, 

упомянутых в пункте 140 выше, в надлежащих случаях консультироваться со своими 

контактными центрами по вопросам потерь и ущерба. 

142. ВОО и ВОКНТА просили секретариат подготовить резюме мнений, 

упомянутых в пункте 140 выше, которое послужит вкладом в обзор функционирования 

ВММ 2024 года. 

143. ВОО и ВОКНТА также просили секретариат подготовить справочный 

документ, в котором будет содержаться информация для использования 

при проведении обзора ВММ 2024 года, включая сведения о ходе работы, 

видах деятельности и результатах в рамках ВММ, в том числе о: 

a) соответствующих решениях и мандатах; 

b) институциональных механизмах, связанных с потерями и ущербом, 

созданных после обзора ВММ, проведенного в 2019 году, включая группы экспертов, 

группу технических экспертов и целевую группу в рамках ВММ, а также об участии 

контактных центров по вопросам потерь и ущерба; 

c) ходе выполнения плана работы Исполнительного комитета ВММ 

и планов действий его групп экспертов, группы технических экспертов и целевой 

группы; 

d) ходе введения в действие Сантьягской сети по предотвращению, 

минимизации и устранению потерь и ущерба в результате неблагоприятных 

воздействий изменения климата во всех регионах, включая рассмотрение докладов о 

региональных совещаниях по оценке масштабов работы, которые состоялись 

в 2023 году; 

e) осуществлении в рамках ВММ мандатов и рекомендаций, вытекающих 

из обзора ВММ, состоявшегося в 2019 году, и соответствующих результатов первого 

глобального подведения итогов, как указано в решении 1/CMA.5. 

144. ВОО и ВОКНТА далее просили секретариат под руководством Председателей 

вспомогательных органов организовать мероприятие, которое должно быть проведено 

в связи с ВО 61, для содействия проведению обзора ВММ 2024 года путем вовлечения 

Сторон и заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами, в структурированные 

обсуждения с учетом круга ведения для обзора. 

  

 73 Ничто в настоящих выводах или круге ведения не наносит ущерба мнениям Сторон 

и не предопределяет решений по вопросам, касающимся управления ВММ. 

 74 Как указано в п. 5 решения 2/СР.19. 
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145. ВОО и ВОКНТА приняли к сведению обсуждения, которые состоялись между 

Сторонами на этих сессиях и касались представительства в Исполнительном комитете 

ВММ. 

146. ВОО и ВОКНТА приняли к сведению смету бюджетных последствий 

деятельности, которая должна быть осуществлена секретариатом и упоминается 

в пунктах 142–144 выше. 

147. Они просили, чтобы действия секретариата, предусмотренные в настоящих 

выводах, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

 XIII. Разработка и передача технологий и создание 
Механизма по технологиям: связи между Механизмом 
по технологиям и Финансовым механизмом 
(Пункт 13 повестки дня) 

148. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос 

в ходе неофициальных консультаций при совместной координации Питера 

Говиндасами (Сингапур) и Стефана Минаса (Греция). 

149. ВОО рассмотрел связи, взаимодействие и сотрудничество между Механизмом 

по технологиям и Финансовым механизмом с учетом представлений по этому вопросу 

Сторон и других заинтересованных кругов75, обобщающего доклада секретариата76 

и сессионного рабочего совещания 

150. На своем 3-м заседании ВОО принял решение продолжить рассмотрение 

данного вопроса на ВОО 61 с учетом проекта текста, подготовленного для данного 

пункта повестки дня на вебсайте РКИКООН77, с тем чтобы рекомендовать проект 

решения для рассмотрения и принятия на КС 29. 

 XIV. Вопросы, связанные с Адаптационным фондом 
(Пункт 14 повестки дня) 

151. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Ральфа Бодле (Грмания) 

и Амены Яуволе (Фиджи). 

152. На 3-м заседании Председатель проинформировал ВОО о том, что Стороны 

не могут завершить рассмотрение этого вопроса на данной сессии. В соответствии 

с правилом 16 применяемого проекта правил процедуры этот вопрос будет включен 

в предварительную повестку дня ВОО 61. 

 XV. Вопросы, касающиеся укрепления потенциала 
(Пункт 15 повестки дня) 

 1. Ход работы 

153. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос 

в ходе неофициальных консультаций при совместной координации Кристины 

Карейрас (Европейский союз) и Натали Флорес Гонсалес (Доминиканская 

Республика). На своем 3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже 

выводы. 

  

 75 URL: https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx (в поле поиска введите 

«linkages»). 

 76 FCCC/SBI/2024/1. 

 77 https://unfccc.int/documents/639510. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/1
https://unfccc.int/documents/639510
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 2. Выводы 

 a) Вопросы, касающиеся укрепления потенциала согласно Конвенции 

 i) Ежегодный мониторинг осуществления рамок для укрепления потенциала 

154. ВОО приветствовал подготовленные секретариатом обобщающие доклады 

о ходе осуществления рамок для укрепления потенциала в развивающихся странах, 

установленных согласно решению 2/СР.7, и работу официальных органов 

по укреплению потенциала, учрежденных согласно Конвенции и Киотскому 

протоколу к ней78. 

155. ВОО отметил прогресс в осуществлении рамок для укрепления потенциала в 

развивающихся странах согласно Конвенции на индивидуальном, институциональном 

и системном уровнях. 

156. ВОО подтвердил, что сохраняются потребности и пробелы в решении 

приоритетных вопросов, определенных в рамках для укрепления потенциала 

в развивающихся странах79, особенно в удовлетворении потребностей и устранении 

пробелов в потенциале НРС и малых островных развивающихся государств. 

157. ВОО отметил, что необходимы дальнейшие усилия для устранения текущих и 

возникающих пробелов и удовлетворения соответствующих потребностей в области 

укрепления потенциала80, относящихся к осуществлению Парижского соглашения в 

развивающихся странах, которые не входят в текущую сферу охвата рамок для 

укрепления потенциала согласно Конвенции. 

158. ВОО подчеркнул важную роль портала по вопросам укрепления потенциала81 

и Дурбанского форума по укреплению потенциала как средств для эффективного 

и непрерывного обмена информацией, надлежащей практикой и извлеченными 

уроками между широким диапазоном заинтересованных кругов, действующих 

в рамках и за рамками Конвенции. 

159. ВОО с удовлетворением отметил итоги состоявшегося на этой сессии 

13-го Дурбанского форума по укреплению потенциала, который был посвящен 

вопросам укрепления потенциала для устранения пробелов и удовлетворения 

потребностей в получении доступа к финансированию для национальных планов в 

области адаптации. 

 ii) Круг ведения для пятого всеобъемлющего обзора осуществления рамок 

для укрепления потенциала в развивающихся странах согласно Конвенции 

160. ВОО рекомендовал проект решения по кругу ведения для пятого 

всеобъемлющего обзора осуществления рамок для укрепления потенциала в 

развивающихся странах согласно Конвенции для рассмотрения и принятия на КС 2982. 

 b) Вопросы, касающиеся укрепления потенциала в рамках Конвенции 

и Парижского соглашения 

  Второй обзор Парижского комитета по укреплению потенциала 

161. ВОО рекомендовал проекты решений о втором обзоре деятельности 

Парижского комитета по укреплению потенциала для рассмотрения и принятия 

на КС 29 и КСС 683. 

  

 78 FCCC/SBI/2024/2 и FCCC/SBI/2024/3 и Add.1 соответственно. 

 79 Решение 2/СР.7, приложение, п. 15. 

 80 См. документ FCCC/SBI/2024/2, гл. IV. 

 81 https://unfccc.int/cbportal. 

 82 Текст проекта решения см. в документе FCCC/SBI/2024/13/Add.1. 

 83 Текст проектов решений см. в документе FCCC/SBI/2024/13/Add.1. 

http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/2
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/3
http://undocs.org/en/FCCC/SBI/2024/3/Add.1
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/2
https://unfccc.int/cbportal
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/13/Add.1
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/13/Add.1
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 c) Вопросы, касающиеся укрепления потенциала согласно Киотскому протоколу 

  Ежегодный мониторинг осуществления рамок для укрепления потенциала 

162. ВОО приветствовал подготовленные секретариатом обобщающие доклады 

о ходе осуществления рамок для укрепления потенциала в развивающихся странах, 

установленных согласно решению 2/СР.7, и работу официальных органов 

по укреплению потенциала, учрежденных согласно Конвенции и Киотскому 

протоколу к ней84. 

163. ВОО вновь заявил, что, несмотря на прогресс, достигнутый в осуществлении 

рамок для укрепления потенциала в развивающихся странах согласно Киотскому 

протоколу, в приоритетных областях, определенных в пункте 2 решения 29/CMP.1, 

сохраняются потребности и пробелы. 

164. ВОО подчеркнул важную роль портала по вопросам укрепления потенциала 

и Дурбанского форума по укреплению потенциала как средств для эффективного 

и непрерывного обмена информацией, надлежащей практикой и извлеченными 

уроками между самыми разнообразными заинтересованными сторонами, 

действующими в рамках и за рамками Конвенции. 

165. ВОО с удовлетворением отметил итоги состоявшегося на этой сессии 

13-го Дурбанского форума, который был посвящен вопросам укрепления потенциала 

для устранения пробелов и удовлетворения потребностей в получении доступа 

к финансированию для национальных планов в области адаптации. 

166. ВОО подчеркнул важность рассмотрения итогов пятого всеобъемлющего 

обзора осуществления рамок для укрепления потенциала в развивающихся странах 

согласно Конвенции в качестве вклада в четвертый обзор рамок для укрепления 

потенциала в развивающихся странах согласно Киотскому протоколу. 

 XVI. Организационные мероприятия в связи с проведением 
межправительственных совещаний 
(Пункт 16 повестки дня) 

 1. Ход работы 

167. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос 

в контактной группе под руководством Председателя ВОО. На своем 3-м заседании 

ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

168. ВОО принял к сведению документ об организационных мероприятиях в связи 

с проведением межправительственных совещаний, подготовленный к данной сессии85. 

169. ВОО подчеркнул важность открытости, транспарентности, инклюзивности 

и следования сложившейся практике в плане принятия решений при осуществлении 

организационных мероприятий, связанных с сессиями руководящих 

и вспомогательных органов. 

170. ВОО приветствовал усилия, неустанно прилагаемые Председателем КС 28, 

вступающим в должность Председателем КС 29 и председателями вспомогательных 

органов, направленные на обеспечение эффективности, координации, 

согласованности, управления и соблюдения надлежащих процедур при рассмотрении 

обсуждаемых вопросов, включая санкционированные мероприятия. ВОО призвал их, 

а также будущих председательствующих должностных лиц, продолжать наращивать 

усилия в этом направлении. 

  

 84 FCCC/SBI/2024/2 и FCCC/SBI/2024/3 и Add.1 соответственно. 

 85 FCCC/SBI/2024/8. 

http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/2
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/3
http://undocs.org/en/FCCC/SBI/2024/3/Add.1
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/8
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171. Подчеркнув необходимость обеспечения эффективного использования времени 

в ходе сессий руководящих и вспомогательных органов, ВОО просил 

председательствующих должностных лиц руководящих и вспомогательных органов 

при поддержке секретариата продолжать наращивать усилия в этом направлении. 

 a) Подготовка к двадцать девятой сессии Конференции Сторон, 

девятнадцатой сессии Конференции Сторон, действующей в качестве 

совещания Сторон Киотского протокола, и шестой сессии Конференции Сторон, 

действующей в качестве совещания Сторон Парижского соглашения 

172. ВОО с удовлетворением отметил подготовительные меры, принятые 

правительством Азербайджана для обеспечения успешного проведения Конференции 

Организации Объединенных Наций по изменению климата, которая состоится 

с 11 по 22 ноября 2024 года и будет включать КС 29, КС/СС 19, КСС 6 и ВО 61. 

173. ВОО отметил, что правительство Азербайджана пригласит глав государств 

и правительств принять участие в Саммите мировых лидеров, который пройдет 

12 и 13 ноября 2024 года. 

174. ВОО предложил вступающему в должность Председателю КС 29, КС/СС 19 

и КСС 6 в консультации с секретариатом и Президиумом окончательно согласовать 

детали организационных мероприятий Конференции и проинформировать о них 

Стороны. 

175. ВОО просил секретариат принять к сведению выраженные Сторонами мнения 

о возможных элементах предварительных повесток дня КС 29, КС/СС 19 и КСС 6. 

176. ВОО напомнил о своем предложении секретариату принять организационные 

меры для обеспечения соблюдения рекомендуемого регламента в три минуты в ходе 

выступлений министров и других глав делегаций с краткими национальными 

заявлениями в рамках сегмента высокого уровня Конференции, а также для 

соблюдения рекомендуемого регламента в две минуты в ходе выступлений 

с заявлениями представителей организаций-наблюдателей. ВОО также напомнил 

о своем призыве к Сторонам и организациям-наблюдателям ограничивать свои 

выступления отведенным им временем86. 

 b) Организаторы будущих сессий 

177. ВОО отметил, что, согласно принципу ротации между региональными 

группами Организации Объединенных Наций, Председателем КС 31 станет 

представитель западноевропейских и других государств. ВОО призвал 

западноевропейские и другие государства ускорить свои консультации, с тем чтобы 

выступить с предложением о проведении КС 31 как можно скорее и не позднее, чем в 

ходе проведения ВОО 62 (июнь 2025 года), чтобы содействовать своевременному 

планированию. 

178. ВОО отметил, что, согласно принципу ротации между региональными 

группами Организации Объединенных Наций, Председателем КС 32 (ноябрь 

2027 года) будет представитель африканских государств. ВОО призвал африканские 

государства завершить свои консультации и представить предложение о проведении 

КС 32 как можно скорее и не позднее, чем в ходе проведения ВОО 64 (июнь 2026 года), 

с тем чтобы содействовать своевременному планированию. 

179. ВОО отметил, что, согласно принципу ротации между региональными 

группами Организации Объединенных Наций, Председателем КС 33 (2028 год) будет 

представитель государств Азиатско-Тихоокеанского региона. ВОО призвал 

государства Азиатско-Тихоокеанского региона завершить свои консультации 

и представить предложение о проведении КС 33 как можно скорее и не позднее, 

чем в ходе проведения ВОО 66 (июнь 2027 года), с тем чтобы содействовать 

своевременному планированию. 

  

 86 FCCC/SBI/2023/10, п. 120. 
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180. ВОО вновь отметил, что определение страны, принимающей сессию КС, 

как можно раньше до начала Конференции позволит свести к минимуму 

логистические и финансовые риски и даст возможность секретариату своевременно 

спланировать соответствующие мероприятия. 

181. ВОО подчеркнул важность обеспечения полноценного участия Сторон 

и эффективного и конструктивного участия организаций-наблюдателей в сессиях 

руководящих и вспомогательных органов и санкционированных мероприятиях. 

Он подчеркнул, что секретариату и принимающим сторонам сессий 

и санкционированных мероприятий следует принять организационные меры в плане 

логистики, которые будут способствовать инклюзивному и эффективному участию 

Сторон и организаций-наблюдателей, включая, при необходимости, своевременную 

выдачу виз всем участникам; наличие доступных вариантов размещения; обеспечение 

безопасности места проведения конференции для всех и беспрепятственный доступ к 

месту проведения. 

182. ВОО с озабоченностью отметил трудности, с которыми сталкиваются 

некоторые делегаты при получении виз, необходимых им для участия в сессиях 

руководящих и вспомогательных органов и санкционированных мероприятиях, 

проводимых в месте нахождения секретариата. 

183. ВОО подтвердил важность обеспечить равное отношение 

к шести официальным языкам Организации Объединенных Наций. 

184. ВОО подчеркнул, что виртуальный доступ и веб-трансляции могут повысить 

инклюзивность и транспарентность процесса РКИКООН, и просил секретариат и 

будущих организаторов сессий и санкционированных мероприятий расширять 

виртуальный доступ87 в меру своих возможностей и при условии наличия финансовых 

ресурсов, отметив при этом, что такой доступ не является обязательным, и признав 

связанные с ним проблемы и возможности. 

185. ВОО призвал страны, принимающие сессии руководящих и вспомогательных 

органов и санкционированные мероприятия, подтвердить свою приверженность 

отстаиванию целей и принципов Устава Организации Объединенных Наций 

и международного права прав человека до, во время и после сессий 

и санкционированных мероприятий. ВОО подчеркнул важность обеспечения того, 

чтобы участники могли осуществлять права человека, не опасаясь запугивания и 

репрессий. 

186. ВОО отметил прогресс, достигнутый секретариатом в отношении кодекса 

поведения на мероприятиях РКИКООН88, соответствующего стандартного порядка 

действий РКИКООН и усилий по обеспечению безопасных и надежных мест 

проведения конференции для участников. ВОО подчеркнул важность соблюдения 

участниками кодекса поведения на всех сессиях и мероприятиях и уважения 

национальных законов принимающей страны за пределами этих мест проведения. 

187. ВОО напомнил, что соглашения с принимающими странами должны отражать 

цели и принципы Устава Организации Объединенных Наций и соответствующие 

обязательства по международному праву прав человека и способствовать 

инклюзивному и эффективному участию Сторон и организаций-наблюдателей с целью 

обеспечения того, чтобы сессии и санкционированные мероприятия проводились в 

местах, где поощряются и защищаются права человека и основные свободы и где все 

участники эффективно защищены от любых нарушений или злоупотреблений, 

включая притеснения и сексуальные домогательства. 

188. ВОО отметил, что для обеспечения транспарентности соглашения с 

принимающими странами о проведении сессий КС должны быть публично 

доступными согласно Уставу Организации Объединенных Наций и соответствующим 

положениям Организации Объединенных Наций. 

  

 87 Неприменимо к официальным процессам, таким как переговоры. 

 88 URL: https://unfccc.int/about-us/code-of-conduct-for-unfccc-conferences-meetings-and-events. 
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 c) Расписание будущих сессий 

189. ВОО рекомендовал для рассмотрения и утверждения на КС 29 следующие 

сроки сессионных периодов в 2028 году: 

a) первый сессионный период: с понедельника, 5 июня, по четверг, 15 июня; 

b) второй сессионный период: с понедельника, 6 ноября, по пятницу, 

17 ноября. 

190. ВОО также рекомендовал для рассмотрения и утверждения на КС 29 

следующие сроки сессионных периодов в 2029 году: 

a) первый сессионный период: с понедельника, 4 июня, по четверг, 14 июня; 

b) второй сессионный период: с понедельника, 5 ноября, по пятницу, 

16 ноября. 

 d) Меры по повышению эффективности процесса РКИКООН 

191. ВОО приветствовал состоявшийся на этой сессии плодотворный обмен 

мнениями между Сторонами относительно путей повышения эффективности процесса 

РКИКООН, включая упорядочение повесток дня руководящих и вспомогательных 

органов на основе представлений89 и технического документа90. 

192. ВОО призвал Стороны и организации-наблюдатели представить через портал 

для представления материалов до 31 марта 2025 года мнения по вопросам, 

упомянутым в пункте 191 выше. 

193. ВОО просил секретариат подготовить для рассмотрения на ВОО 62 

информационный документ, включающий визуализацию практического применения 

вариантов, содержащихся в представлениях и техническом документе, упомянутых в 

пункте 191 выше, и представлениях, упомянутых в пункте 192 выше. 

194. ВОО принял решение продолжить рассмотрение вопроса о повышении 

эффективности процесса РКИКООН в направлении роста амбициозности 

и активизации осуществления на ВОО 62. 

195. ВОО с удовлетворением принял к сведению записку секретариата 

о последствиях изменения периодичности сессий руководящих органов91 

и соответствующие представления Сторон. 

196. ВОО просил секретариат подготовить обновленный вариант информационного 

документа, упомянутого в пункте 195 выше, для рассмотрения на ВОО 68 (2028 год). 

 e) Участие наблюдателей 

197. ВОО приветствовал информацию о расширении участия организаций-

наблюдателей, в том числе о реализации секретариатом в 2022–2023 годах выводов 

ВОО по этому вопросу92. 

198. ВОО вновь подтвердил ценность существенного вклада организаций-

наблюдателей в достижение амбициозных результатов в процессе РКИКООН. 

199. ВОО принял к сведению значительное увеличение числа организаций-

наблюдателей, допущенных к процессу РКИКООН на последних сессиях КС, 

и связанные с этим проблемы в обеспечении их конструктивного участия в нем, 

включая отсутствие региональной сбалансированности. 

200. ВОО приветствовал состоявшийся на этой сессии обмен мнениями между 

Сторонами о вариантах расширения участия организаций-наблюдателей 

  

 89 URL: https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx (в поле поиска введите 

«arrangements for intergovernmental meetings»). 

 90 FCCC/TP/2024/5. 

 91 FCCC/SBI/2024/INF.4. 

 92 FCCC/SBI/2024/8, гл. V. 

https://www4.unfccc.int/sites/submissionsstaging/Pages/Home.aspx
http://undocs.org/en/FCCC/TP/2024/5
http://undocs.org/en/FCCC/SBI/2024/INF.4
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/8
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из развивающихся стран на основе технического документа, подготовленного 

секретариатом93. ВОО признал, что большинство недопредставленных допущенными 

к процессу РКИКООН организациями-наблюдателями регионов приходится 

на развивающиеся страны. 

201. В целях обеспечения открытого, инклюзивного и конструктивного участия 

наблюдателей в условиях увеличения числа допущенных организаций-наблюдателей, 

при полном обеспечении и уважении определяемого Сторонами характера процесса 

РКИКООН и обеспечении согласованности с применяемым проектом правил 

процедуры, ВОО принял к сведению мнения, представленные Сторонами 

и организациями-наблюдателями, и выделил следующие существующие 

и дополнительные виды практики и шаги по привлечению наблюдателей при условии 

наличия финансовых ресурсов и при активизации участия организаций-наблюдателей 

из недопредставленных регионов: 

a) рекомендовать действующим и вступающим в должность председателям 

КС: 

i) обеспечить открытое, инклюзивное и конструктивное участие 

организаций-наблюдателей в подготовке, проведении сессий КС и на 

последующем постсессионном этапе в плане как логистических мероприятий и 

доступности, так и возможностей участия; 

ii) продолжать расширять участие организаций-наблюдателей, особенно 

организаций из недопредставленных регионов и организаций, представляющих 

интересы детей и молодежи, коренных народов, женщин и гендерных групп, 

в инициативах и мероприятиях председателей; 

iii) расширять возможности участия организаций-наблюдателей 

на заседаниях и максимально использовать их вклад, включая представление 

материалов; 

b) рекомендовать председательствующим должностным лицам, 

сопредседателям и сокоординаторам, в зависимости от обстоятельств, руководящих 

органов, вспомогательных органов, органов, учрежденных РКИКООН, и программ 

работы призвать Стороны обеспечить на совещаниях и мероприятиях РКИКООН 

выделение достаточного времени для выступлений организаций-наблюдателей, 

особенно для пунктов повестки дня, связанных с участием наблюдателей; 

c) поощрять все Стороны: 

i) расширять участие организаций-наблюдателей с целью обеспечить 

обмен более разнообразными мнениями по основным вопросам, сохраняя при 

этом гендерный баланс среди участников; 

ii) рассмотреть возможность разработки инициатив по наращиванию 

потенциала для организаций-наблюдателей, особенно организаций 

из недопредставленных регионов и организаций, представляющих интересы 

детей и молодежи, коренных народов, женщин и гендерных групп; 

iii) рассмотреть возможность улучшения использования времени на 

заседаниях, с тем чтобы девять групп неправительственных организаций могли 

выступать на заседаниях с краткими заявлениями по пунктам повестки дня, 

связанным с участием наблюдателей; 

d) просить секретариат: 

i) представить ВОО 62 доклад о последующих мерах в связи с данным 

пунктом и изучить дальнейшие технические меры для содействия участию 

широкого круга организаций-наблюдателей в сессиях в условиях увеличения 

числа допущенных организаций-наблюдателей при условии наличия 

финансовых ресурсов;  

  

 93 FCCC/TP/2024/1. 

http://undocs.org/en/FCCC/TP/2024/1
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ii) рассмотреть возможность предоставления подробной информации о 

распределении присутствующих региональных групп среди организаций-

наблюдателей на сессиях КС; 

iii) продолжать принимать административные меры для поощрения более 

разнообразного представительства организаций-наблюдателей и рассматривать 

возможности расширения участия организаций-наблюдателей, например путем 

проведения мероприятий по наращиванию потенциала в отношении процедур 

присутствия и участия наблюдателей, в частности для организаций из 

недопредставленных регионов; 

iv) в приоритетном порядке оценивать заявки на допуск организаций-

наблюдателей из регионов вступающих в должность председателей КС, 

принимая во внимание организации-наблюдатели из недопредставленных 

регионов. 

202. ВОО отметил значение финансовых ресурсов для эффективного участия 

организаций-наблюдателей, в частности из недопредставленных регионов. 

203. ВОО принял к сведению смету бюджетных последствий деятельности, которая 

должна быть осуществлена секретариатом и упоминается в пунктах 193, 196 

и 201 d) i)–iii) выше. 

204. Он просил, чтобы действия секретариата, предусмотренные в настоящих 

выводах, осуществлялись при условии наличия финансовых ресурсов. 

 XVII. Гендерные вопросы и изменение климата 
(Пункт 17 повестки дня) 

 1. Ход работы 

205. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос 

в ходе неофициальных консультаций при совместной координации Анжелы Эбелеке 

(Демократическая Республика Конго) и Марко-Андре Лафранса (Канада). На своем 

3-м заседании ВОО рассмотрел и принял приводимые ниже выводы. 

 2. Выводы 

206. ВОО начал заключительный обзор осуществления расширенной Лимской 

программы работы по гендерным вопросам и ее плана действий по гендерным 

вопросам94, начав с рассмотрения программы работы. 

207. ВОО принял решение продолжить рассмотрение данного вопроса на ВОО 61 

на основе проекта текста, подготовленного для данного пункта повестки дня на этой 

сессии95, с тем чтобы рекомендовать проект решения для рассмотрения и принятия 

на КС 29. 

 XVIII. Вопросы, связанные с действиями по расширению прав 
и возможностей для борьбы с изменением климата 
(Пункт 18 повестки дня) 

208. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в ходе 

неофициальных консультаций при совместной координации Пеми Гаселы (Южная 

Африка) и Арне Риделя (Германия). 

  

 94 В соответствии с решением 15/CP.28, п. 1. Программа работы была принята 

в решении 3/CP.25. План действий по гендерным вопросам содержится в приложении к этому 

решению, а поправки к деятельности согласно этому плану, принятые в ходе промежуточного 

обзора его осуществления, –– в приложении к решению 24/CP.27. 

 95 URL: https://unfccc.int/documents/639795. 

https://unfccc.int/documents/639795
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209. ВОО рассмотрел ежегодный краткий доклад секретариата 2023 года о ходе 

осуществления деятельности в рамках Глазговской программы работы в области 

действий по расширению прав и возможностей для борьбы с изменением климата96. 

210. На своем 3-м заседании ВОО принял решение продолжить рассмотрение 

этого вопроса на ВОО 61 с учетом неофициальной записки, подготовленной 

сокоординаторами по данному подпункту повестки дня97. 

 XIX. Административные, финансовые и институциональные 
вопросы 
(Пункт 19 повестки дня) 

211. На своем 1-м заседании ВОО принял решение рассмотреть этот вопрос в рамках 

контактной группы под сопредседательством Габриэлы Блаттер (Швейцария) 

и Зиты Кассы Уилкс (Габон). 

212. На своем 3 заседании ВОО рекомендовал проекты решений для рассмотрения 

и принятия на КС 29 и КС/СС 1998. 

 XX. Прочие вопросы 
(Пункт 20 повестки дня) 

213. ВОО рассмотрел данный пункт повестки дня на своем 1-м заседании. Никаких 

прочих вопросов затронуто не было. 

 XXI. Закрытие сессии и доклад о работе сессии 
(Пункт 21 повестки дня) 

 1. Административные и бюджетные последствия 

214. На 3-м заседании представитель секретариата проинформировал ВОО о том, 

что ряд видов деятельности, являющихся результатом выводов, принятых на данной 

сессии, требуют дополнительных ресурсов сверх основного бюджета на двухгодичный 

период 2024–2025 годов99. Соответствующие запросы на деятельность содержатся в 

выводах, принятых в рамках различных пунктов повестки дня ВОО, в том числе общих 

пунктов повесток дня ВОО и ВОКНТА. 

215. В рамках совместных пунктов 7 и 9 повесток дня ВОО и ВОКНТА 

соответственно, «Принятая в Объединенных Арабских Эмиратах рабочая программа 

по обеспечению справедливого перехода», в 2024–2025 годах потребуется 

дополнительное финансирование в размере 45 000 евро для подготовки ежегодного 

обобщающего доклада, организации сессионных рабочих совещаний в гибридном 

формате и подготовки докладов о каждом рабочем совещании. 

216. В рамках совместных пунктов 9 и 11 повесток дня ВОО и ВОКНТА 

соответственно, «Шарм-эш-Шейхская совместная работа по осуществлению 

климатических действий в области сельского хозяйства и продовольственной 

безопасности», потребуется дополнительное финансирование в размере 164 000 евро 

в 2024 году и 242 000 евро в 2025 году для разработки Шарм-эш-Шейхского 

онлайнового портала, организации сессионных рабочих совещаний и подготовки 

обобщающего доклада.  

  

 96 FCCC/SBI/2023/16. 

 97 URL: https://unfccc.int/documents/639127. 

 98 Текст проектов решений см. в документе FCCC/SBI/2024/13/Add.1. 

 99 Заявление можно прослушать на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/SB60_100467/agenda 

(начиная с 1:43:37). 

http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2023/16
https://unfccc.int/documents/639127
http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/13/Add.1
https://unfccc-events.azureedge.net/SB60_100467/agenda
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217. В рамках совместных подпунктов 10 а) и 5 а) повесток дня ВОО и ВОКНТА 

соответственно, «Вопросы, связанные с глобальной целью в области адаптации», 

в 2024–2025 годах потребуется дополнительное финансирование в размере 

627 000 евро для организации трех рабочих совещаний в смешанном формате в рамках 

программы работы Объединенных Арабских Эмиратов –– Белема и для обеспечения 

наличия окончательных результатов технической работы на официальных языках 

Организации Объединенных Наций. 

218. В рамках совместных пунктов 12 и 6 повесток дня ВОО и ВОКНТА 

соответственно, «Круг ведения для обзора 2024 года, посвященного 

функционированию Варшавского международного механизма по потерям и ущербу в 

результате воздействий изменения климата», в 2024 году потребуется дополнительное 

финансирование в размере 62 000 евро для подготовки результатов и резюме 

для использования при проведении обзора ВММ 2024 года и организации 

мероприятия, которое будет состоится на ВО 61. 

219. По пункту 15 повестки дня, «Вопросы, связанные с укреплением потенциала», 

в 2025 году потребуется финансирование в размере 33 000 евро для подготовки 

технического доклада, который будет использован при проведении пятого 

всеобъемлющего обзора осуществления рамок для укрепления потенциала в 

развивающихся странах; сметные потребности будут покрыты за счет имеющихся 

ресурсов. 

220. По пункту 16 повестки дня, «Организационные мероприятия в связи с 

проведением межправительственных совещаний», в 2024–2025 годах потребуется 

финансирование в размере 826 000 евро для подготовки технического документа, 

расширения участия и регионального представительства организаций-наблюдателей 

на сессиях руководящих и вспомогательных органов и представления 

соответствующей отчетности, принятия мер по поощрению разнообразного 

представительства, особенно организаций из недопредставленных регионов, 

и организации виртуального доступа и веб-трансляций для санкционированных 

мероприятий в целях повышения инклюзивности и прозрачности процесса РКИКООН. 

221. По пункту 19 повестки дня, «Административные, финансовые 

и институциональные вопросы», потребуется дополнительное финансирование 

в размере 137 000 евро в 2024 году и 205 000 евро в 2025 году для подготовки 

ежеквартальных докладов о степени финансирования основного и дополнительного 

бюджетов, обновления документов о стандартных расходах до начала ВОО 62 

и значительного повышения транспарентности процесса управления бюджетом 

секретариата.  

222. Новая деятельность, предусмотренная пунктами 7, 9, 16 и 19 повестки дня, 

включает повторяющиеся или долгосрочные виды деятельности, а деятельность по 

пунктам 9, 10 a), 12 и 15 повестки дня –– краткосрочные или временные виды 

деятельности в соответствии с классификацией, установленной для бюджета 

РКИКООН100. 

223. Представитель секретариата отметил, что указанные суммы, составляющие 

2,3 млн евро, носят предварительный характер и основаны на имеющейся на данный 

момент информации. Представитель также отметил, что секретариат рассчитывает на 

постоянную щедрость Сторон в плане своевременного и предсказуемого 

дополнительного финансирования этих видов деятельности, поскольку без таких 

взносов секретариату будет сложно обеспечить требуемую поддержку. 

224. В заключение представитель отметил, что расходы на 2026 год и последующий 

период будут рассматриваться в контексте подготовки бюджета на двухгодичный 

период 2026–2027 годов. 

  

 100 См. документ FCCC/SBI/2024/4, п. 36. 

http://undocs.org/ru/FCCC/SBI/2024/4
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 2. Закрытие сессии и доклад о работе сессии 

225. На 4-м заседании ВОО, состоявшемся одновременно с 4-м заседанием 

ВОКНТА 60 13 июня, с заявлениями выступили представители 25 Сторон, в том числе 

14 от имени групп Сторон: Группы африканских государств; НАЛАКБ; АМОГ; 

Группы арабских государств; Боливарианского альянса для народов нашей 

Америки — Договора народов о торговле; Бразилии, Индии, Китая и Южной Африки; 

ГЦОС; ЕС и его государств-членов; Группы 77 и Китая; Группы СУР (ранее 

Аргентина, Бразилия и Уругвай); НРС; РСЕ; Горного партнерства и Зонтичной 

группы101. С заявлениями также выступили представители восьми групп входящих 

в РКИКООН НПО: представители деловых и промышленных, детских и молодежных, 

природоохранных, фермерских и сельскохозяйственных, научно-исследовательских и 

независимых, а также профсоюзных НПО; организаций коренных народов 

и объединения по вопросам прав женщин и гендерного равенства102. 

226. На 5-м заседании ВОО, состоявшемся одновременно с 5-м заседанием 

ВОКНТА 60 13 июня ВОО рассмотрел и утвердил проект доклада о работе сессии и 

уполномочил Докладчика завершить при содействии секретариата и под руководством 

Председателя подготовку доклада о работе сессии и предоставить его в распоряжение 

Сторон. 

227. Председатель поблагодарил все Стороны и наблюдателей за конструктивное 

участие в работе сессии. Он также поблагодарил сопредседателей контактных групп и 

сокоординаторов неофициальных консультаций за их работу, 

председательствовавших лиц за тесное сотрудничество, а также переводчиков, 

технических специалистов и сотрудников Боннского всемирного центра конференций  

за поддержку и содействие. Затем Председатель закрыл сессию. 

 

  

 101 Заявления можно прослушать на URL: https://unfccc-events.azureedge.net/SB60_100467/agenda 

(начиная с 2:09:56). 

 102 Как указано в сноске 101 выше (начиная с 4:25:10). 

https://unfccc-events.azureedge.net/SB60_100467/agenda
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Приложение I 

  Круг ведения для обзора 2024 года, посвященного 
функционированию Варшавского международного 
механизма по потерям и ущербу в результате 
воздействий изменения климата 

 I. Мандат 

1. В решении 4/CP.22 и в пункте 46 решения 2/CMA.21, содержатся рекомендации 

относительно обзора ВММ 2024 года2. 

 II. Цель 

2. В ходе обзора 2024 года Стороны рассмотрят, в частности, прогресс 

в осуществлении функций ВММ, изложенных в решении 2/СР.19, а также выполнение 

этих функций и результаты, достижению которых они способствуют; прогресс в 

достижении долгосрочного видения ВММ; прогресс в осуществлении деятельности 

Исполнительного комитета ВММ и Сантьягской сети по предотвращению, 

минимизации и устранению потерь и ущерба в результате неблагоприятных 

последствий изменения климата; способы, которыми в надлежащих случаях можно 

усовершенствовать и укрепить ВММ в свете текущего контекста, в котором 

осуществляется ВММ, для содействия реализации подходов к предотвращению, 

минимизации и устранению потерь и ущерба, связанных с неблагоприятными 

последствиями изменения климата. 

 III. Сфера охвата 

3. Стороны проведут обзор функционирования ВММ в период после его обзора 

2019 года, принимая во внимание более широкий контекст работы по 

предотвращению, минимизации и устранению потерь и ущерба, проводимой как в 

рамках, так и вне рамок Конвенции и Парижского соглашения; те слои населения, 

которые уже являются уязвимыми, как указано в пункте 7 а) iii) решения 3/СР.18; 

меняющиеся потребности и приоритеты развивающихся стран, которые особенно 

уязвимы к неблагоприятным последствиям изменения климата3. 

4. Обзор будет посвящен, в частности, следующим вопросам:  

a) результаты деятельности ВММ и его функции, изложенные 

в решении 2/СР.19, а также то, как он может продолжать соответствовать своему 

назначению, чтобы способствовать реализации подходов к предотвращению, 

минимизации и устранению потерь и ущерба; 

b) структура ВММ, включая ее Исполнительный комитет4 и Сантьягскую 

сеть5; 

  

 1 Отмечено в решении 2/СР.25. 

 2 Ничто в настоящем круге ведения не наносит ущерба мнениям Сторон и не предопределяет 

решений по вопросам, касающимся управления ВММ. 

 3 Подход, принятый для обзора ВММ 2024 года, не предопределяет подход к будущим обзорам. 

 4 В том числе три группы экспертов, группа технических экспертов и целевая группа. 

 5 В соответствии решением 12/CMA.4, одобренным решением 11/CP.27. 
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c) полезность, использование, разработка и распространение результатов 

работы ВММ, в том числе в отношении развивающихся стран, которые особенно 

уязвимы к негативным последствиям изменения климата; 

d) сотрудничество, координация, партнерства и согласованность и синергия 

работы в рамках ВММ в том, что касается органов, организаций и программ работы, 

в том числе механизмов финансирования, включая фонд, для реагирования на потери 

и ущерб, упомянутых в пунктах 2–3 решений 2/CP.27 и 2/CMA.4, а также 

с заинтересованными кругами как в рамках, так и вне рамок Конвенции и Парижского 

соглашения; 

e) ход выполнения плана работы Исполнительного комитета ВММ, 

в том числе в отношении информационно-просветительской работы и коммуникации, 

а также программы работы Сантьягской сети в тех ее аспектах, которые касаются 

реализации функций ВММ; 

f) реагирование в рамках ВММ на соответствующие решения и Парижское 

соглашение6. 

5. При проведении оценки Стороны будут учитывать: 

a) эффективность и действенность работы в рамках ВММ, включая его 

Исполнительный комитет, группы экспертов, группы технических экспертов, целевую 

группу и Сантьягскую сеть, в том числе в том, что касается своевременности, 

актуальности, полезности, заметности, согласованности, взаимодополняемости, 

синергии, всесторонности, отзывчивости и ресурсного обеспечения; 

b) барьеры и пробелы, проблемы и возможности, передовой опыт 

и извлеченные уроки в контексте внедрения ВММ. 

 IV. Вклады и источники информации 

6. В соответствии с наилучшими доступными научными данными, знаниями 

коренных народов и системами знаний местных общин для обзора представлены 

следующие материалы: 

a) справочный документ, упомянутый в пункте 143 настоящего документа; 

b) ежегодные доклады и результаты работы Исполнительного комитета 

ВММ, а также совместный доклад Исполнительного комитета и Сантьягской сети; 

c) мнения, относящиеся к ВММ, представленные Сторонами 

и заинтересованными кругами, не являющимися Сторонами, указанные в пункте 140 

настоящего документа; 

d) резюме мнений, упомянутое в пункте 142 настоящего документа; 

e) план работы Исполнительного комитета ВММ и программа работы 

Сантьягской сети; 

f) соответствующие решения и Парижское соглашение. 

7. Источники информации для обзора могут включать: 

a) соответствующие научные и технические доклады национальных, 

региональных и международных организаций; 

b) соответствующие национальные и региональные стратегии, планы 

и доклады; 

  

 6 Включение ссылок на Парижское соглашение в круг ведения не предрешает результатов 

рассмотрения вопросов, связанных с управлением ВММ. 



FCCC/SBI/2024/13 

40 GE.24-12999 

c) соответствующие результаты деятельности официальных органов и 

итоги мероприятий, организованных в рамках процесса РКИКООН, включая 

Глазговский диалог7, а также краткие доклады о них. 

8. Секретариат организует мероприятие, которое будет проведено в начале работы 

ВО 61, для содействия проведению обзора путем вовлечения Сторон 

и заинтересованных кругов, не являющихся Сторонами, в структурированные 

обсуждения с учетом данного круга ведения. 

 V. Порядок работы 

9. При проведении обзора будут использоваться следующие механизмы: 

a) призыв о предоставлении материалов, упомянутых в пункте 6 с) выше; 

b) рассмотрение Сторонами вышеупомянутых материалов и источников 

информации в свете цели и сферы охвата обзора. 

 VI. Ожидаемый результат 

10. На основе оценки прогресса, проведенной в соответствии с пунктами 1–9 выше, 

на ВО 61 будет подготовлен проект решения, включающий ряд рекомендаций, 

отвечающих цели обзора, упомянутой в пункте 2 выше. 

  

 7 См. URL: https://unfccc.int/event/first-glasgow-dialogue-gd1, https://unfccc.int/event/gd2 

и https://unfccc.int/event/gd3. 

https://unfccc.int/event/first-glasgow-dialogue-gd1
https://unfccc.int/event/gd2
https://unfccc.int/event/gd3
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Приложение II 

  Дорожная карта для Шарм-эш-Шейхской совместной 
работы по осуществлению климатических действий 
в области сельского хозяйства и продовольственной 
безопасности 

Сроки Виды деятельности 

  Между ВО 60 и 61 

(ноябрь 2024 года) 

Разработка секретариатом Шарм-эш-Шейхского 

онлайнового порталаa 

ВО 61 Представление секретариатом Шарм-эш-Шейхского 

онлайнового портала 

Между ВО 61 и 62 

(июнь 2025 года) 

Представление Сторонами и наблюдателями до 1 марта 

2025 года мнений, касающихся рабочего совещания 

по теме 1: системные и целостные подходы 

к осуществлению действий по борьбе с изменением 

климата в области сельского хозяйства, 

продовольственных системb и продовольственной 

безопасности, понимание, сотрудничество и интеграция 

в планы 

 Подготовка секретариатом первого ежегодного 

обобщающего доклада в рамках совместной работыc 

 Дальнейшая разработка секретариатом 

Шарм-эш-Шейхского онлайнового портала 

ВО 62 Рабочее совещание по теме 1, включая время 

для координации в связи с совместной работой 

 Рассмотрение первого ежегодного обобщающего 

доклада 

 Дальнейшее рассмотрение онлайнового портала 

Между ВО 62 и 63 

(ноябрь 2025 года) 

Подготовка секретариатом доклада о рабочем совещании 

по теме 1 

ВО 63 Рассмотрение секретариатом доклада о рабочем 

совещании по теме 1 

Между ВО 63 и 64 

(июнь 2026 года) 

Представление Сторонами и наблюдателями до 1 марта 

2026 года мнений, касающихся рабочего совещания 

по теме 2: прогресс, вызовы и возможности, связанные 

с определением потребностей и доступом к средствам 

осуществления для действий по борьбе с изменением 

климата в области сельского хозяйства 

и продовольственной безопасности, включая обмен 

наилучшей практикой 

 Подготовка секретариатом ежегодного обобщающего 

доклада 

ВО 64 Рабочее совещание по теме 2, включая время 

для координации в связи с совместной работой 

 Рассмотрение ежегодного обобщающего доклада 
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Сроки Виды деятельности 

  Между ВО 64 и 65 

(ноябрь 2026 года) 

Подготовка секретариатом доклада о рабочем совещании 

по теме 2 

ВО 65 Рассмотрение секретариатом доклада о рабочем 

совещании по теме 2 

 Завершение обсуждения хода и результатов совместной 

работы для представления доклада по этому вопросу 

КС 31 (ноябрь 2026 года)d 

a  Упоминается в решении 3/CP.27, п. 16. 
b  Это не исключает других подходов. 
c  Упоминается в решении 3/CP.27, п. 15 а). 
d  В соответствии с решением 3/CP.27, п. 20. 
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